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FOREWORD 


The present treatise Vasistha’s Dhanurveda Samhita isa 
faithful rendering of the original composition of sage Vasistha 
who had it transmitted through a tradition of sages being 
traced back to gods Siva and Brahma and described in the 
Sukranitti as upaveda of the Yajurveda. The entire tradition 
permeates provocative material with different levels of interests 
and interpretations. Previously, largely unfamiliar to modern 
scholarship the subjects delineated here were compulsorily 
taught to such who wanted to acquire excellence in the skill. 
This meant laying down of thorough instructions and 
formularies by other sages like ParaSurdma, Visvamitra, 
VaiSampayana and Ausdnas whose texts have been recovered 
in manuscript form from libraries of Tirupati, Nepal Darbar, 
Asiatic society, Bombay, Deccan College Research Institute, 
Pune and Oriental library of Baroda. 

itis a richly textured work which has brought forth 
meticulously researched data for assessing the tradition of 
craftsmanship and a basic weaponry of war which cardinally 
affected the fabric of human society. The work provides 
interesting and scientific reading in regard to both 
physical and mystical implecations ranging from craftsmanship 
of the weaponry including measurements and qualities of bows 
and arrows, methods of teaching, shooting techniques to the 
use Of medicines and charms and general war practices. 

I appreciate Mrs. Ray’s attempt to revise interest in the 
ancillary sciences of the past through this evocative work on 
archerly, which is rare, indeed, and has been made accessible 
to scholars after much genuine and wakeful efforts of her. The 
translation is precisely lucid and connotative of imtense 
lexicology. 


B. R. MANI 
Buddha Purnima Superintending Archaeologist, 
May 28, 1991 Archaelogical Survey of India, 


Delhi Circle, New Delhi. 
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INTRODUCTION 


The existence of Dhanuryeda or Science of Archery can 
be traced back to ancient time as is evident from references 
in several ancient literatures. Visnu Purdna! refers it as one 
of the eighteen branches of knowledge taught by Bhrenu, 
while the Mahabharata® mentious it as having sitras like 
other vedas. Sukraniti® describes it as that ‘upaveda of 
yajurveda”’ which has five arts or practical aspects—use and 
employment of arms by the proper arrangement of legs, 
duelling by the various artifices, throwing arms towards the aim 
formation of battle arrays according to the signals, arrangement 
of horses. elephants, chariots, etc. Agnipurana‘’ and Samrajya- 
Lakshmi-Pithika,> a Saiva Tantra, contain separate chapters 
on Science of archery and describe in detail the correct posture 
in shooting. position of drawing the bows, measurement of 


1. Vignupurana tr. by H.H. wilson. Calcutta, Punthi 
Pustak, 1961, Book III Chapter VI. 


२. ““धनुवंदस्य सूत्रं च यत्रसूक्रं च नागरम्‌” । 
——-Mahabharata (Sabhaparva 5.1 , 0) ed. by Belvalkar, 
Poona, 1944. 


3. Sukraniti, tr. by B.K, Sarkar. New Delhi, Oriental 
Books, 1975 Chapter IV Sec. ITI (152-164). - 


4. Agnipurana tr. and annotated by N. Gangadharan. 
Dethi, Motilal Banarasidass, 1985 Pt. M1 Chapter 249 
and 2°50. 


$. Samrdjya Lakshmi Pirhika, ed. by V. Sastri, Tanjore, 
1952, Chapter 135, 136. 


bows, etc. According to Visnudharmottara’, god Satakrata: 
(Indra) represents Dhanurveda or the knowledge of warfare. 
Another representative of Dhanurveda in a personified form 
and his worship as god is found in the book ‘History of 
Punjab’ by Syad Muhammad Latif > (originally published in 
1889). Here the deity who rides on a एणा posses four feet, 
eight arms and three eyes. His weapons are bow, sword, 
thunderbolt, discus, sataghni, club, spear, battle axe. 


The present translation work 15 based on the book 
Vasistha’s Dhanurveda Samhita (Bengali ed.) by Pandit 
ISwar Chandra Sastri and Arun Chandra Sinha. The book 
was published in 1922 from Mymensingh, now in Bangladesh. 

In the introduction of his book, Sastri referred Brahma 
as an introducer of Dhanurveda and about Lord Mahadeva 
who preached the Science of Archery to ParaSurdma. He 
also had mentioned the names of great sages Visvimitra 
and Vaisampayana as authors of several treatises on 
Dhanurveda, Unlike the Puranas, Vasistha associated 
Dhanurveda with both Yajurveda and Atharvaveda. 


Besides providing the account of the training of the 
archers, Vasistha’s Dhanurveda describes different types of 
bows and arrows, process of making them, different steps in 
practice teaching. Adoption of tantric ways for wining the 
battle, worship of different gods for victory, application of 
herbs, charms as preventive measures in war, formation of 
arrays, duties of kings and army commanders, training of 
the ¢lephants, horses have also been dealt with. 


1. ध्मश्च धर्मंशास्वराणि पुराणं च तथा मनुः । 
इतिहासं प्रजाध्यक्षो sade शतक्रतुः ।। 
Bhattacharyya, D.C., Pratimadlaksana of the Visnu- 
dharmottara, New Delhi, 1991, PP. 166. 


2. Latif, S.M., History of Punjab. New Delhi, Eurasia 
Publishing House, 1964 (Reprint). 


Dhanurveda Samhita of Vasistha, according to Sri P.C. 
Chakravarti? can not be dated before 17th century A.D. as it 
mentions “Chatrapati’’, the title which came into vogue 
only during maratha hero Shivaji’s time (AD 1630-1686). 


It has got a number of verses identical with SAamrajya 
Lakshmi PirhikA and Brhat-Sdérngadhara Paddhati.? 
which testifies the presence of one common and earlier 
source. This is probably Siva Dhanurveda which Vasistha’s 
Dhanurveda had quoted often. 


The sanskrit version and the illustrations given in this 
book have been reproduced from the original, The terms and 
words have been explained in the footnote wherever possible 
and necessary. Inspite of my best efforts, errors might have 
crept in and I stand responsible for all these omissions. 


Purnima Ray 
New Delhi 


1. Chakravarti, P.C. Art of war in ancient India, Delhi, 
1990 (Reprint). 
2. Pant, G.N., Indian Archery, New Delhi, 1978, pp. 331-341 
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SYSTEM OF TRANSLITERATION 


(Vowels) 
आ =, इ =i, ई =i, उ =u, 
च्छ =r, ए =e, ए =ai, ओ =o, 
अं =m, ah 

(Consonants) 
ख =kh ग == घ =gh ड =i, 
छ च्च, ज =, a ==jh, ST =n 
= ==th, ड =d, ढ्‌ ==dh, ण =i 
४.1 — Fi द्‌ =d, ध dh, T न= 
फ =<=ph, q ==, भ =, म॒ =m 
< cr, a ==], व्‌ =v, 
ष॒ ==, q ==s, ह =h 


INDEX 


Methods of Teaching Archery. 
‘Characteristics of Teacher. 
Shooting Technique. 
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Qualities of good string. 
‘Qualities of arrow. 

Arrow Heads-Types. 
Application of the arrow-heads. 


Applying poison over arrow-head. 


Naraca N&alika and Sataghni. 
Modes of Shooting. 

Holding the String. 

Drawing the bow. 

Position of draw. 

The aim. 

Target Practice, 

Cessation from Study. 
Shooting. 

Perfect Shooting 

Fast shooting. 

Long range shooting. 

Rules for piercing strong object. 
Movement of arrows. 
Direction and speed. 

Right speed. 

Shooting strong objects. 
Aiming at pictures, points. 
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Piercing wood. 
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Returning Arrow. 
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धनुर्वेद संहिता 
महषि वसिष्ठ विरचिता 


Vasisth a’s 
Dhanurveda Samhita 


अथेकदया विजिगीषृविदवामित्रो राजग रुवसिष्ठमभ्युपेत्य 

भ्रणम्योवाच 1 ब्रहि भगवन्‌ ! धनुविद्यां श्रोत्रियाय aaa 
शिष्याय इुष्टशच्रविनाशाय च । तमूवाच मह्षि-ब्रह्मषि-्रवयो 
वसिष्ठः, चण भो राजन्‌ विदवामित्र! यां सरहस्यधनूविद्यां 
भगवान्‌ सदाशिवः परशूरामायोवाच तामेव सरहस्यं वच्मि ते 
हिताय, गो-ब्राह्यमण-साधू-वेदसं रक्षणाय च यजुर्वंदाथवे--सम्मितां 
संहिताम्‌ | 

अथोवाच महादेवो भागंवाय च धीमते । 

तत्तेऽहं संप्रवक्ष्यामि यथातथ्येन PIT ।। १।। 


Once king Visvadrmitra’ being desirous of victory, visited 





1. Visvamitra, a celebrated sage was originally a Ksatriya, 
being the king of Kanyakubja and son of Gadhi. Once 
he tried to take away forcibly the great sage ए 85181185 
cow of plenty, the Kamadhenu, but could not succeed. 
Then he went to the Himalayas and devoted himself to 
the most rigorous austerities to gain spiritual parity with 
his rival sage Vasistha and got the titles Rajarsi. Ksi, 
Maharsi and Brahmarsi. Finally, a reconciliation was 


brought about and Visvamitra acknowledged Vasistha 
and paid him homage. 
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the royal sage Vasistha’, saluted, and thus addressed, ४. 
Reverend Lord ! I beg you to teach me, your humble brahmin 
disciple the sciences of Archery for destruction of the enemies’. 


‘O King Visvamitra’ said the brahmin saint Vasistha, 


‘Pay attention to whatI say. For the benefit and protection 
of the brahmins, hermits, Vedas and cows, I am going to 
narrate you the secret of the art and sciences of Dhanurveda* 











Vasistha was one of the seven great sages (Sapta Ksis) 
whose activities can be traced from the Vedas down to 
10th century A.D. inscriptions. He is first noticed in the 
Regvedas and later in the Aitareya Brahmana. He was 
a great teacher. He taught many disciples the Vedas 
and the Vedangas. 


Sri E.D. Kulkarni in his article ‘The Dhanurveda and its 
contribution to lexicography’ (Bulletin of the Deccan 
College Research Institute Vol. 3, 1952), mentions a 
number of works on Dhanurveda—Dhanurveda of 
Vasistha (Published), Dhanurveda of Visvamitra (Mss. 
belongs to Tirupati Library No. 7493b), Dhanurveda of 
Jamadagnya, Dhanurveda of Ausanasa, Dhanurveda of 
VaisSarhpayana, Viracintamani of Sarngadhara (printed 
in Sarigadharapaddhati). Dhanurveda attributed to Siva 
(Mss. belongs to Darbar Library, Nepal No. 557), 
Dhanurvedaprakarana (Viregvariyam) of Vikramaditya 
(Mss belongs to Darbar Library, Nepal, No. 2(82), 
Kodandamandana (Mss. belongs to Bombay Branch of 
Royal Asiatic Society), Kodandasastra of Dilipabhabhrt 
(Mss. belongs to Deccan College Research Institute’s 
‘Collection; Darbar Library, Nepal and Oriental Library, 
Baroda. Dhanurvidyadipika, Dhanurvidydrambha- 
Pprayoga, Dhanurvedacintamani of Narasimha Bhatta. 
Isanasamhita, Kodandacaturbhuja, Sdrasamgraha, 
Samhgramavidhi (Mss. belongs to Darbar Library, 
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(Archery} which Parasurdma* learnt from Lord Siva. This has 
attained an equa! status as the Yajurveda and Atharvaveda 
Sarbhitas. 

I shall describe the facts in the same way as was Bhargava 
(Parasurdma) told by Lord Siva. You listen carefully !? //1// 


TA चतुष्टयपादात्मको धनुर्वेदः ! यस्य प्रथमे पादे दीश्चाग्रकारः। 
द्वितीये संग्रहः, तृतीये सिद्धप्रयोगाः, चतुथे प्रयोगविधयः nen 


The entire Dhanuryeda has been divided into four sections: 
The first part gives instructions on the principles, the second 
part contains the rules for collection, the third part describes 
the ways of casting the bows, while the fourth part tells about 
the application of the weapons?. //2// 


अथ कस्य धनुवंदाधिकार इत्यपेक्षायामाह | 


धनूर्वेदे गरुविप्रः प्रोक्तो वर्ण्यस्य च । 
युद्धाधिकारः शूद्रस्य स्वयं व्यापादि शिक्षया sii 


In respect of the right on Dhanurveda, he said that the 
archery teacher should always be a brahmin. But the other 
two castes? have equal right to use it jn a battlefield. Also the 


1. Son of Jamadagni and sixth Avatara of Visnu, he was 
a typical Brahman and his history typifies the contests 
between the Brahmanas and Ksatriyas. He received the 
celestial bow named Dhanushi of Lord Visnu from his 
father. Paragurdma’s spiritual power was diminished when 
Lord Rama strung his Dhanushi. 

2. All the treatises on Dhanurveda available so far confirm 
that the whole military science comes under Dhanurveda, 
not simply bow and arrow. 


3. The other two castes represent Ksatriya (Ruler or a 
person belonging to the ruling class) and Vaisya (the class 
of men involved in business and farming, according to 
the system of four social order). 
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Sudras? have the right to learn archery for hunting purposes. 


(3/4 
चतुविधमायुघम्‌ | मुक्तममुक्तंमुक्तामुक्तं- 
-यन्त्रमुक्तञ्चेति isi 
The weapons are of four types—Mukta®*, = वस, 
Muktamukta* and Yantramukta®. //4]/ 
दुष्टदस्युचोरादिभ्य साधुसंरक्षणं ata: | 
परजापालनं धनुर्वेदस्य प्रयोजनम्‌ WAU 
The purposes of learning archery are to protect the 
virtuous people from the evil persons, robbers and thieves 
and also to protect and defened the subjects. //5// 


एकऽपि यत्र नगरे प्रसिद्धः erage = | 
ततो यान्त्यरयो दरान्मृगाः सिहगृहादिब wen 


Just as the animals in a forest keep away from the 1100-8 
den, so also the enemies keep away from the city which has a 


single mighty archer. //6// 


1. Rgveda (x, 90.12) narrates, ‘““‘The Brahman was his 
(Purusha’s) mouth; the Rajanya was made his arms: 
the being (called) the Vaisya, he was his thighs; the 
Sudra sprang from his feet”’. 

Agnipurana (Vol. II Chapter 249) considers learning 

Dhanurveda is the birth right of the first two orders of 

society viz the Brahmanas and the Kgatriyas. A Sidra 

is allowed to act as a soldier only in times of peril and on 

the event of his having acquired a general proficiency in 

the art of warfare by regular training and practice. 

Discus etc. which can be thrown by hand. 

Category of weapons which are not separated from the 

hand e.g. falchion. 

4. Weapons which are sometimes separated from hand and 
sometimes not €.2., spear. 

5. Weapons hurled with the help of machines, €.&. catapult 
ball, etc. 


wy 


अथ धनर्दानविधिः। 
METHODS OF TEACHING ARCHERY 


आचार्येण Tet ब्राह्मणे सुपरीक्षिते । 
Mest धत्तं HIST च मन्दनृद्धौ न दापयेत्‌ ।\७॥ 

Acarya (Teacher) will teach the sciences of archery only 
to the Brahmin who has successfully come through the tests 
and not to the greedy, ungrateful and the foolish people. //7// 

ब्राह्मणाय wet ag 4+ क्षत्रियाय च। 
वेश्याय दापयेत्‌ कुन्तं गदां शूद्राय दापयेत्‌ hah 

The Brahmins, the Kgatriyas, Vaigyas and Siadras should be 
trained in archery, falchion, spear and mace respectively, //8// 


धनुर्चक्रञ्च HUSA खड्गञ्च क्षुरिका गदा | 
सप्तमं बाहुयुद्धं eared युद्धानि सप्तधा well 


The seven ways of fighting! are through—bow and arrow- 


(archery), discus, spear, falchion, dagger, mace and wrestling. 
(fig. No, 1—6) //9// 


श्रथाचाय्यलक्षरणम्‌ 


CHARACTERISTICS OF TEACHER 
ATA: सप्तयुद्धः स्याच्चतुभिभभ्गगं वः TAA: | 
द्वाभ्यां चैव भवेद्योध एकेन गणको भवेत्‌ oll 
He who knows the seven ways of fighting is entitled to 
teach the art of warfare and is eligible to become the Acdrya. 
He who is accustomed with four ways of fighting is Bhargava.? 


1. The Vedas, Puranas and Epics refer the other ways of 
fighting are through—Swords, Javelin, Battle-axe, Hat- 
chet, Discus or Quoit, Noose and Lasso, Sataghni ete. 

2. Bhargava is a brahmanical family name commonly found 
in Punjab and U.P. So itis difficult to say whether the 
name is derived from the sage Bhrgu or the teacher 
expert in four types of warfare. 
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He who knows two types of fighting is the ० ववद (warrior) 
and the person who knows only one type of fighting Is 
termed as Ganaka (Astrologer). //10// 
हस्तः Garg: पुष्यो रोहिणी चोत्तरात्रयम्‌ । 
अनुखाधारिवनी चैव रेवती दशमी TAT ue eu 


The ideal time for teaching and learning archery is the 
presence of ten stars—Hasta,? Punarvasu,* Pusya,* Rohini,* 
Uttaraphalguni®, Uttarbhadrapada®, Uttarasada’, Anuradha®, 
Aivini®, २6४2८7०. //11// 


जन्मस्थे च तृतीये च षष्टे वे सप्तमे TAT | 
दशमैकादशे चन्द्रंसवेकार्य्याणि कारयेत्‌ uta 


Learning Archery is also fruitful when the moon is 
present in one’s zodiacal sign of nativity or occupies its third, 
sixth, seventh, tenth, eleventh position. //12// 





1. Hasta is the 13th lunar asterism, identified by some with 
part of the constellation corvus. Shape is hand, The 
Presiding deity is Savitr. 

2. Punarvasii is seventh lunar asterism, shape is house, the 
presiding deity is Aditi. 

3. Pusya is the eighth lunar asterism, shape is arrowhead. 
Presiding deity is Brhaspati. 

4. Rohini1is the 4th lunar asterism personified as daughter of 
Daksa, and the favourable wife of moon. It is called 
Rohini from the colour of the constellation’s principal star 
Aldebaran. It is cart shaped. Presiding deity is Prajapati. 
Uttaraphalguni the 12th asterism. It is cot shaped. The 
presiding deity is Bhagat. 

6. Uttara Bhadrapada is the 27th asterism, the presiding 
deity is Ahirbudhnya. 

7. Uttaradsada is the 21st asterism, the presiding deity is 


VisSvedevah. 
8. श is the 17th lunar asterism, the presiding deity is 
itra. 
9. ASvini, now the Ist naksatra. The presiding Vedic deity is 
ASvinau. 


10. Revati, the 28th asterism, presiding Vedic deity is Pisan. 
fReproduced from Brahmagupta and his works by S.P. 
Sarasvati, Delhi, 1986) 


तृतीया पञ्चमी चेव सप्तमी दशमी तथा । 
चयोदशी द्वादशी च तिथयस्तु Warman: 1230 


Learning archery on the third, fifth, seventh, tenth, 
thirteenth and twelfth lunar day 15 very auspicious. //13// 


रविवारः WHAT गुरुवारस्तथैव च । 
एतद्वारं AT धन्यं प्रारम्भे शस्त्रकम्मंणाम्‌ ev 


It brings good result if one starts learning archery on any 
of the following days—Sunday, Friday and Thursday. //14// 


एभिदिनेस्तु शिष्याय we: शास्त्राणि दापयेत्‌ | 
सन्तय्यदानहोमास्यां सुरान्‌ स्वाहा विधानतः ug 


To start with the teaching, the Acarya (teacher) should 


offer gifts to god and also arrange for putting up an oblation 
of fire where offering of clarified butter is made along with 


chanting of hymns. //15// 


ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ TA कुमारींख्चाप्यनेकशः | 
तापसानच्चंयेदधक्तया ये चान्ये शिवयोगिनः eeu 


The disciple should feed the brahmins, the virgins and 
should also worship the hermits or yogis, who are the ardent 
devotees of Lord Siva. //16// 


अन्नपानादिभिश्चैव  वस्वालङ्ा रभूषणैः | 

गन्धमाव्यैविचित्रेश्च TS तत्र प्रपूजयेत्‌ gol 

Thereafter the disciple will worship his teacher by offer- 
ing food and also decorate him with garlands, clothes and 
ornaments. //17// 


कृतोपवासः शिष्यस्तु धृताजिन परिग्रहः । 
बद्धाञ्जलिपुटस्तत्र याचयेद्‌ गुरुतो धनुः esi 


The disciple who is on fast should wear the deer hide and 
with folded hands beg the teacher to teach him archery. //18// 


अङ्खन्थासं ततः कार्य्यं शिवोक्तं सिद्धिमिच्छता | 
जाचार्य्येण च शिष्यस्य पापघ्नं विघ्ननाशनम्‌ get 


The teacher then in order to destroy the evils and sins and 
to bring success to his disciple should touch different parts of 
the body along with recitation of different incantations as 
mentioned by Lord Siva.) //19// 


किखास्थानेन्यसेदीशं बाहुयुग्मे च sway । 
ब्रह्माणं नाभिमध्ये तु जड घयोस्व-गणाधिपम्‌ Noll 
The teacher now prays to Lord Mahadeva to dwell at the 

crown of his head or palate, Lord Krsna at his arms, Lord 
Brahma on the navel and Lord GaneSa on the thighs. //20// 

a हीं शिखा स्थने शङ्कराय नमः, 

3% st बाह्वोः केशवाय नमः, 

ॐ हीं नाभिमध्ये ब्रह्मणे नमः, 

Sl जड घयोगंणपतये नमः ।२१॥ 


The following hymns should be uttered for the four gods 
while touching the appropriate bedy parts—“‘Om? Arim, Srif 
Sankara (Lord Siva) be dwell at the palate, Om Hrim, 
KeSaya (Lord Krsna) be dwell at the arms, Om Hrin, Sri 
Brahma be at the navel, Om MHrim, Sri GaneSa, at the 
thighs—salutations to all of them’. //21// 


ईदुस्ं कारयेद्‌ न्यासं येन sar भविष्यति | 
अन्येऽपि दुष्टमन्त्रेण न feafea कदाचन्‌ Ren 





i. This probably meant the incantations narrated either in 
the Siva Dhanurveda or in the Agama Sastras. 


2. Om : 15 € symbol of Union of three gods. It is the 
most abstract symbol of divinity and instrument of 
realization. 

Repeating and meditating on OM brings about the 
disappearance of all obstacles and an awakening of a 
new conciousness— Yoga Sitra I-29. 


Touching of different parts of the body along with chan- 
‘ting of sacred hymns is supposed to be auspicious and pre- 
vents any jealous person to do any harm. //22// 


शिष्याय समानुषं चापं धनुर्मन्तराभिमन्वितम्‌ । 
काण्डात्‌ काण्डाति मन्त्रेण दयाद्रं दविधानतः ॥२३।। 
The teacher can offer the bow to his disciple only after 


purifying it with the hymns mentioned in the Dhanmuryeda and 
also with the sacred hymns ““Kanddat kanddt” 2 /{23// 


श्रथ केधविधिः 
SHOOTING TECHNIQUE 


प्रथमं gad च फलहीनेन पत्रिणा । 
ततः फलयुतेनैव मत्स्यवेधं च कारयेत्‌ NW 


wads: कृतैः पुंसां शराः स्थुः सर्वंसाधकाः NRA 


A disciple should hit a flower with a blunt headed arrow 
at first and then hecan pierce the fish with a pointed head 
arrow. There are three ways of piercing an object. By these 
ways, one will be able to fix the target and pierce it. //24-25// 


वेधने चेव मांसस्य शरपाती यदा भवेत्‌ | 
ga दिरभागमाश्रित्य तदास्याद्विजयी सुखी ।\२६॥ 

If during the time of aiming at flesh, the: arrow falls on 
the eastern side after piercing the target, the fighter becomes 
a happy winner. //26// 

दक्षिणे कलहो घोरो विदेशगमनं पुनः । 
पर्चिमे धनधघान्यञ्च सवंञ्चैवोत्तरे शुभम्‌ Rw 
एेशान्यां पवनं दुष्टं विदिशोऽन्यांश्च शोभनाः | 
ह्षंपुष्टिकरादचैव सिद्धिदाः सवंकम्मेणि esi 


i. 30021 Kandati prorohanti......... has been mentioned in 
the Yajurveda, Chapter 13, hymn no. 20. 
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The arrow when falls on the southern side, it brings- 
misery to the archer and also he may land up in far off count- 
ries. The arrow when falls on the western side, the archer is 
blessed with crops and wealth. The archer achieves success in 
everything if it falls on northern side. If the arrow falls on 
the north-eastern side, it brings evil but the arrow when falls 
in diverse directions or places it brings happiness and success 
to every work. //27-28// 

एवं वेघत्रयङ कूर्य्याच्छङ्क seefa-facaa: | 
ततः प्रणम्य गुरवे धनुबिणान्नतिवेदयेत्‌ wen 

One should pierce his target in three previous ways 
amidst blowing of conchs and beating of trumpets. Thereafter 
the disciple should place the bow and arrow at his teacher’s feet 


and prostrate before him. (The disciple can take away his 
bow and arrow only after offering some gifts (gurudaksindy. 


to his teacher. //29// 


अथ चपप्रमारणम्‌ 
MEASUREMENTS OF BOW 
पथमं यौगिकं चापं युद्धचापं द्वितीयकम्‌ । 
निजबाहूबलोन्मानात्‌ किच्न्िदूनं शुभे धनुः 113 of 


The two types of bows are—Yaugika! and Yuddha Chapa’, 
The bow that is little less firm than the archer himself is - 


supposed to be auspicious. //30// 


वरं प्राणाधिको ardt aa प्राणाधिकं धनुः । 
धनुषा पीडयमानस्तु धन्वी लक्ष्यं न परयति ।३ १। 





1. Yaugika or composite bow is made up of horn, wood and: 
sinew and is mainly used for practice. 


2. Yuddha Chapa is the bow for fighting. 


it 


अतो निजबलोन्मानं चापं स्याच्छुभकारकम्‌ | 
देवानासुत्तमं चापं ततो न्यूनं च मानवम्‌ ।३२।। 


The bowman is precious than the bow. Ifthe archer is 
troubled by the bow, he can not see and shoot the aim easily. 
Fence the size of a good bow should be in proportion to the 
strength of the bowman. ‘The length of common man’s bows 
should always be shorter than the divine bows. //31-32// 

अद्ध पञ्चमहस्तन्तु श्रेष्ठं चापं प्रकीत्तितम्‌ । 
तद्विज्ञेयं धनुदिव्यं wet धृतं पूरा।२३३। 

The bow measuring five and half cubit is recognised as the 
best. This type of glorious and best bow was in possession of 
Lord Mahadeva. //33// 


चतुविशाङ्गलो हस्तदचतुहस्तं धनु: स्मृतम्‌ | 
तनडवेनमानवं चापं सवंलक्षणसंयुतम्‌ ।३४।। 


The most auspicious and suitable bow for common man’s 
use measures four hastas. Twenty-four angulas make one 
hasta (cubit) and four hastas make one bow. //24// 


AA WAAITIAAUMA 


CHARACTERISTICS OF A GOOD BOW 


त्रिपर्व पञ्चपर्वं वा सप्तपवं तथा पुनः। 
नव पर्वेञ्व कोदण्डं सवेदा शुभकारकम्‌ 11३५।। 


The bows having odd joints like three, five, seven and 
nine are always considered as auspicious. //35// 
aga «segs aeerd विवज्जंयेत्‌ 11३६।। 
The bows having four, six and eight joints should be dis- 
carded. //36// 
केषाञ््िच्च भवेच्चापं विदस्तिनिवसम्मितम्‌ 3011 
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According to some authorities the bow should measure 
nine vitasti! 6.९. 44 cubits). //37// 


श्रथ वल्जिंतधनुः 
PROHIBITED BOW 


अतिजी्णंमपक्वञ्च ज्ञातिघुष्टन्तथेव च। 
दग्धं छिद्र न कर्तव्यं बाह्याभ्यन्तरहस्तकम्‌ ssl 


One should not use very old, fragile bows and also the 
bows made up of unseasoned and unripe bamboo or cane and 
also the bow which had earlier been used in the family by the 
ancestors. The burnt or perforated bow should also be 
discarded. //38// 

Welt गुणाक्रान्तं काण्डदोषसमन्वितम्‌ t 
गलग्रन्थिन कर्तव्यं तलमध्ये तथव च ।३९।। 

The bow without string, the bow encompassed with string 
should be avoided. Due to the defect in the stem, joints may 
appear at the neck and also at the bottom of the bow. Such 
bows should also be rejected. //39// 


अपक्वं भङ्गमायाति दह्यति जीणेन्तु waren । 
ज्ञातिधुष्टं तु diet कलहो बान्धवैः सहु voll 


The bows made up of unripe bamboo break up easily. 
Bows made up of very fragile bamboo do not possess the 
elasticity. Hence these are considered to be of inferior quality. 
Again, the bows used by the family ancestors should never be 
used, since these may bring disputes among the friends. //40// 


दग्धेन दह्यते वेदम fed युद्धविनाशकम्‌ । 
बाह्य लक्ष्यं न लभ्येत तथवाभ्यन्तरेऽपि च ।४१।। 





1. Vitasti is the distance between the wrist and the tip of the 
finger and said to be equal to 12 afigulas or about 9 
inches. 
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The house may caught fire or the archer may loose the 
battle if burnt bows or perforated bows are used. //41 ॥/ 
हीने तु सन्धिते बाणे aaa wearer 1 
आक्रान्ते तु पुनः क्वापि लक्ष्यं न प्राप्यते दढम्‌ veri 
If the bow is of inferior type, there is every possibility of 


breaking up while fixing the arrow. A perfect shooting is not 
possible if the bow 1s overwhelmed by the string. //42// 


गलग्रन्थि-तलग्रन्थि-घनहानिकरं धनुः | 
एभिदंषिविनिमु क्तं सवंकारय्यकरं स्मृतम्‌ ean 
If there is knot at the neck or at the bottom of the bow, 
loss Of wealth is indicated. ‘he bow which does not contain 
these bad qualities is considered to be good and all purpose 
serving. //43// 
शाङ्खं पुनधनुदिव्य विष्णोः परमायुधम्‌ | 
वितास्त सप्तम मानं निम्मित विदहवकम्मेणा (४४।। 
The divine SGrfiga’ bow is the great weapon of Lord 


Visnu and measures seven vifasti. It was made by Visva- 
karma*. //44// 


a tat न च पातलेन भूमौ कस्यचित्‌ करे । 
तद्धनुवंशमायाति मुक्तकं पुरुषोत्तमम्‌ cull 


Nobody in heaven, earth or hell except Lord Visnu can 
bring under control the Sarfiga bow. //45// 


पौरुषेय तु wey बहुवत्सरशोभितम्‌ । 
वितस्तिभिर्साद्ध षड्भिनिम्मितं चार्थंसाघनम्‌ usa 


The man made bow measures six and a half yvitasti. It is 
durable and serves all purpose. //46// 


4. Sariga bow is made out of buffalo’s or sharabha’s horns. 


2. The divine creative architect or artist. 
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प्रायो योज्यं ay: ATE गजा रोहारवसादिनाम्‌ | 
रथीनां च पदातीनां ata चापं प्रकोत्तितम्‌ voll 


The Sarfiga bows were found useful for the cavalry and 
the warrior on elephant’s back but for the charioteer and the 
infantry, bow made up of bamboo is the best. //47// 


fazatfaa! Aorsara धनुद्र व्यत्रयं क्रमात्‌ | 
we WHat काष्ठञ्च गदितं शश्सुना धुरा ।४८॥ 


Listen O° Visvamitra ! the bows are ०३०५९ प} of three 
materials—iron, horn and wood. //4%// 


लोहानि स्वणंरजतताखकरष्णायसानि | 
श्बुद्ाणि महिषशरभरोहितानाम्‌ ।। 


शरभोऽष्टपाद्‌ चतरुद्ध पादो महाविषाण- 
उष्टरमितो वनस्थः कादमी रदेशप्रसिद्धो मृगास्यः । 


दारूणि चन्दनवेत्नरसाधावनशालणात्मलि- 
साकककू भरवेशाञ्जनानाम्‌ UCL 


Gold, silver, copper and steel are utilised for making 
Sdrfiga bow. The Sarfiga bow is made out of buffelo’s or 
sharabha’s horns. The sharabha deer is the habitant of 
Kashmir. It is an octopad that possess big horns and almost 
looks like a camel. The trees usefulin making bows are— 
Sandal, Cane, Sala!, Dhanvana®, Kakubha*®, Salmali*, Segaun®, 
Bamboo and Anjana tree. //49// 


Vatica Robusta (a Valuable timber tree). 


A kind of hedyserum. 
Pentaptera arjuna. 
Silk cotton plant. 
Teak wood. 


क 


१ >> ० ४ {~ 
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ग्रथ गृरण waa 


QUALITIES OF GOOD STRING 


गुणानां लक्षणं AFA यादृश कारयेद्गृणम्‌ | 
पटुसूत्रो गृण: काय्यं: कनिष्ठामानसमस्मितः ।५०।। 


धनुः प्रमाणो निःसन्धिः श्‌ द्धं स्तिगणतन्तुभिः । 
वततितः स्याद्गुणः Rast: सवंकम्मेसदहो युधि ।\५१।। 


The good string is made up of silken thread which is 
twisted to the thickness of the little finger and its length is 
equal to that of the bow. 


The string should be pure, polished and without joints. 
Three strings are taken and twisted in such a way that it be- 
comes neither too thick nor too smooth and has a thickness 
equal to that of the little finger. This string can sustain strains 
during battles. //50-51// 


अभावे पटुसूत्रस्य हरिणीस्नायुरिष्यते। 
गुणार्थंमपि च ग्राह्या स्नायवो महिषी भवाः ।५२।। 


If silk is not available, the sinews of deer, buffalo or bull 
can be used for making bowstring. //52// 


तत्कालहतकछागस्य तन्तुना AT गृणाः WAT: | 
निर्लोमतन्तुसुत्रैण कुर्य्याद्वा गुणमुत्तमम्‌ ।५३।) 


The freshly killed hide of cow or goat devoid of hairs is 
made into threads. The bowstring made out of this thread is 
considered as best. //53// 


पक्ववंशत्वचः कार्य्यो गुणस्तु स्थावरो Fs 1 
पटुसूचेण सन्नद्धः सवंकम्मंसहो युधि yen 
The outer rind of fully ripe bamboo is unsuitable for mak- 
ing string unless it is twisted around with silken thread. The 


string thus made is very strong, durable and can withstand all 
‘types of stress and strain. //54// 


16 
प्राप्ते नाद्रपदेमासि त्वगकस्य प्रशस्यते । 
तस्यास्तत्र गणः कार्यों न वित्तिः स्थावरो दृढः ॥५५॥। 
गुणाः कार्य्य APSHA भङ्खस्नाचवकंवस्मिणाण्‌ ॥ 


In the month of Bhadra’, when the bark of Sunplant 
matures, the fine threads of its skin can be taken out to make 
a fine bow string. This will be lasting too. //55// 


धथ शरलक्षससानि 
QUALITIES OF ARROW 
अत. पहं प्रवक्ष्यामि शराणां लक्षणं शुभम । 
स्थूलं नाति सूक्ष्मञ्चव नोऽवक्वं न कूभूमिजम्‌ yen 


Arrow should neither be too thick nor too thin. It should 
also neither be made out of unripe bamboos and also nor be 
the product of vile land. //56// 


हीनग्रन्थिविदीणं च वर्जयेदीदृशं शरम्‌ । 
पणेग्रन्थि सुपक्वं च पाण्डरं समयाहूतम्‌ ॥५७।। 
The arrow should be made out of matured pale yellowish 


reed* plants. It should not be of lesser joints. Also it should 
not be weak or split. //57// 


WLAN गृह्ीतन्या शरत्काले च गाधिज! ॥५८॥ 


O Visvamitra! the son of Gadhi | the appropriate 
season for preparation of reed arrow is autumn. //58// 


कठिनं वत्त्‌. लं काण्डं गृ ह्वीयात्‌ सुप्रदेशजम्‌ 1 
al हस्तौ मुष्टिहीनौ च eq स्थूले कनिष्ठिका | 





1. The sixth month of a hindu calender of Saka Era. 
2. Tall, straight stalk of stemmed water or marsh plants. 
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विधेयाः शरमानेषु यन्त्रेष्वाकषेयेत्‌ ततः yen 
The reed which is round but hard and which has been 
grown ina favourable! place can be accepted. The arrow 
should measure two cubits or five angulas. In thickness it 
should be equal to that of the smallest finger. A curved arrow 
can be made streight with the help of a machine. //59// 


काकहुसशशादानां मत्स्या दकरौञ्चकेकिनाम्‌ | 
गृध्राणां कूरराणाञ्च TAT एते सुशोभनाः gol 
The feathers of crow, swan, brown hawk, crane, peacock, 
vulture, osprey will be excellent for fletching? the arrow. //60// 
षडङ्गुलप्रमाणेन पक्षच्छेदञ्च कारयेत्‌ । 
SUITS लमिता पक्षा ATW चापस्य मागंणे।६१।। 
Length of these feathers should be six afigulas (five inches) 
but for arrows to be used on a SGrfiga (horn) bow, feathers of 
ten afigulas (eight inches) have been recommended. TheSe 
should be tied strongly with sinew and thread at the rate of 
four feathers per reed arrow. //61// 
योज्या FSTRAG: संख्याः सन्नद्धाः स्नायुतन्तुभि 
aurea fafaar जेयाः स्त्रीपृंसाइच नपृंसकः | 
AVIA भवेन्नारी TAT स्थूलो भवेत्‌ पुमान्‌ ॥\६२।। 


समो नपंसको ज्ञय तत्लक्ष्या्थं परशस्यते । 
दूर पातो युवत्याच पुरुषो भेदयेद्‌ FSA GR 


The arrows can be divided into three categories— female, 
male and impotent. The one heavier towards the point is 
Stri (female), the one heavier towards the end is male 
(Purusa) and the one equal throughout is termed as mapuyii- 
saka (impotent). The zapumsaka type is helpful in practice 
archery, the female type is a fast runner and the male type is 
able to pierce an object placed at a long distance, //62-63// 


1. favourable denotes a sunny and fertile place. 
9. Fletching consists of gluing or tying the feathers to the 
shaft. It makes steady the arrow’s flight. 
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AY फललक्षरणम्‌ 


ARROW HEADS—TYPES 


आरामुखं क्षुरप्रञ्च गोपुच्छं चाद्ध चन्द्रकम्‌ | 
सूचीमुखञ्च भल्लञ्व वत्सदन्तं द्विभल्लकम्‌ URS 


कणिकं काकतुण्डं च तथान्यान्यप्यनेकशः 
फलानि देशभेदेन भवन्ति बहुरूपतः ॥६५।। 


The shape of arrowheads varies according to places, As 


per Dhanurveda these can be—Ardmukha’', Ksurapra*, 
Gopuccha®, Ardhacandra*, Sacimukha®, Bhalla®, Vatsadanta’™ 
Dyibhalla®, Karnika®, Kakatunda’® and many others. //64-65// 


1 
2 
a: 
4. 
5 
6 
a 


8. 
9 
41 


(Fig. No. 7-17) 
जतै ऋ, a aT 
MIATA Beale 
APPLICATION OF THE ARROWHEADS 


जारा मुखेन चम्मंछेदनम्‌ क्षुरप्रेण बाणकत्तनम्‌ । 
वा बाहुकत्तंनम्‌, गोपुच्छेन लक्ष्यसाधनम्‌ 
अद्ध AT ग्रीवा, मस्तकधनुरादीनां छेदनम्‌, 
सूचीमुखेन कवच भेदनम्‌, भल्लेन हूदय- 


भंदनम्‌, वत्सदन्तेन गृणचन्वंणम्‌, 

द्विभल्लेन बाणाव रोधनम्‌, 

केणिकेन लोहमयनाणानां, छेदनम्‌, काकतुण्डेन 
वेध्यानां वेधं कूर्यात्‌ uel 


Aramukha or serrated arrow head means ‘like an awl’ 
Ksurapra ; like a razor blade 

Gopuccha: like a cow’s tail 

Ardhacandra : Crescent Shaped 

Sicimukha : needle shaped 

Bhalla : spear headed 

Vatsadanta : teeth of a calf 

Dvibhalla : two pronged 

Karnika : Petal of a flower 


0. Kakatunda: beak of a crow. 
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The 4Gramukha atrowhead can cut through the skin. 
Ksurapra mainly used for cutting up arrows of the enemy or 
aiming at his hand. Gopuccha is good for general aim. 
Ardhacandra arrow can cut through enemy’s head, neck and 
bow. The sicimukha can pierce the armour of the enemy. 
Bhalla pierces enemy’s heart while vatsadanta is used for cutt- 

ing up the bowstring. Dvibhaila is used for entangling enemy’s 
arrow, Karnika is used for cutting up the arrow made up of 
iron ("Grdca) and kdkatunda can pierce any piercable 


object. //66// 
अन्यद्‌ गोपुच्छकं ज्ञ यं शुद्धकाष्ठविनिम्मितम्‌ | 
qa च लोहकण्टेन विद्ध च्यङ्ग..लसम्मिततम्‌ ।६७।। 
There exists a different type of gopuccha arrow head 


which is made up of sapless wood and has got a thorn of 
three afigula length fixed at its tip. //67// 


बाणस्य फलस्थाने [सह्‌] कण्टकयोजनात्‌ गोपुच्छबाणो भवति | 
अनेन श राभ्यासस्तथा लक्ष्याभ्यासो वा WAST: esl 


The gopuccha can be made by putting up an iron 
thorn at the place of the arrow head. This arrow can be used 
for aiming and in practicing archery. //68// 


अथ पायनम्‌ (शरोपरि श्रौषधलेपनम्‌) । 
APPLYING POISON OVER ARROWHEAD 


इष फले शर वंशामृललेपनाद्‌ 
भवति, aaa । यस्मिन्‌ शरवंशसमहे । 
स्वाति बिन्दुनिपतति स पीतवर्णो भवति तस्य 


मूले विषमूत्पद्यते, तन्मूलं ग्राह्य । स च सवदा 
पवनाभावेऽपि कम्पते, इदमेव तल्लक्ष्मे ति nce 
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When the colour of the white reed plant turns yellow 
after receiving rain water on Svati Nakgatra day, its root 
becomes poisonous. This root if applied on the arrow heads 
acts as fatal for the enemies. The best way to recognise the 
plant is that it trembles always, even when the wind is not 
blowing. //69// 


फलस्य पावनं वक्ष्ये दिव्यौषधिविलेपनैः। 
येन दुर्भेद्यवम्माणि भेदयेत्तरुपणं वत्‌ lott 


The technique of applying poison! on arrow heads is 
called the phalapadyanam. This can be done by the application 
of pastes of certain plants on the arrowheads or shafts. These 
poisonous arrows are able to pierce even unpiercable iron 
armour of the enemy. //70// 


पिप्पली ard, कष्टं AAT सुपेषयेत्‌ । 
अनेन लेपयेच्छस्तरं लिप्तं चाग्नौ प्रतापयेत्‌ ।७१॥। 


शिखिग्रीवानुवणिं तप्तपीतं तथौषधम्‌ । 
ततस्तु विमलं तोयं पाययेच्छस्वमुत्तमम्‌ wert 


The peepul tree’s bark along with saindhaya (rock salt) 
and Austha (costus, a medicinal plant), should be ground in 
cow’s urine, This paste should be smeared over the arrow- 
heads and then heated in fire till it becomes blue like the 
peacock’s neck, it has the poisonous effect. It should be 
washed 10 water then. Such arrows can pierce the strongest 
enemy. //71-7.// 


AA नाराच-नालीकशतध्नीनां IWATA 
NARACA NALIKA & SATAGHNI 

सवं लोहास्तु ये बाणा नाराचास्ते प्रकीत्तिताः। 

पञ्चभिः tat: ag क्ताः सिद्धयन्ति कस्यचित्‌ wean 


1. Regveda VI. 75, 15, x, 87.6 
Atharvaveda IV. 6; V. 18. 8-15, V. 31.4. 
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Naraca is the name of those arrows which are entirely 
made up of iron. Five big feathers remain attached to 
nardaca. Itisa very strong type of shaft, only strong and 
skilled archer can use it. //73// 


नालीका लघवो बाणा नलयन्क्रेण नोदिताः) 
अत्युच्चदूरपातेषु दुगंयुद्धषु ते मताः iewn 


Nalika arrows are shot through tubular instruments. 
These arrows can be shot at a great distance from a high 
place and are specially useful in the siege craft. {/74// 


सिंहासनस्य रक्षाथं शतघ्नं स्थापयेत्‌ गदे | 
रजकबहूलं TA sae वटयो धोमता ? they 
In order to protect the kingdom from invasion of enemies, 


Sataghni' should be placed at the entrance of the fort. Cannon 
ball and other arms should also be kept ready. //75// 


श्रथ स्थानसुष्टयाकषेरलक्षरणानि 
MODES OF SHOOTING 


स्थान्यष्टौ विधेयानि योजने भिन्नकम्मंणाम्‌ | 
मुष्टयः पञ्चसमाख्याता व्यायाः पञ्च प्रकीत्तिताः We Ril 


Eight poses have been prescribed for an archer while 
shooting the arrows in standing position. Holding the 
string is of five types while position of draw is also of five 


types. //76// 


अग्रतो वामपादङ्च दक्षिणं चानुकूञ्चितम्‌। 
प्रत्यालीढं प्रकर्तव्यं हस्तद्रयसविस्तरम्‌ nvvil 


1. Huge catapult. 
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If the left leg is bent backwards and the right is stretched 
out at two hand unit apart, it is called pratydlidha. It is 
extremely useful in hitting a distant object. //77/ 


आलीढ तु प्रकत्तं व्यसव्यं चैवानुकूचल्चितम्‌ । 
दक्षिणन्तु पुरस्ताद्रा दूरपाते विशिष्यते }1७८)) 


In Glidha position, the right leg is bent backwards and the 
left 1s stretched out butthe distance between the two legs 
should noi be more than two hand unit. //78// 


पादौ सविस्तरी काय्यौ समौ BATA: | 
विशाखस्थानकं जेयं कूटलक््यस्य वेधने nei 
The archer has to stand with thighs together but the legs 
a hand unit apart. It is known as Visakha@ position and is use- 
ful in hitting intricate objects. //79// 
समपादः समौ पादौ निष्कम्पौ च सुसङ्कतौ। 
असमे च परो वामे हस्तमात्रनतं वपुः ।८०॥ 


If the archer in his standing position stands erect without 
shaking and with thighs, ankles and calves taut, then the 
position 1s called samapada. But when the left leg is kept still 
at a hand unit apart and the body is bent a little towards 
forward, then the position is called Visarnapdda. //80// 


आकुच्न्वितोरुट्रौ यत्र जानुभ्यां धरणीं गतौ । 
ददु रक्रममित्याहुः स्थानकं दृढभेदने sgn 


The position where both the legs are bent with the knees 
almost resting on the ground, is called dardurdkrama. This 
position is useful for piercing strong objects. //81// 


सव्यं जाचूगतो भूमौ दक्षिणं च सकुञ्चितम्‌ | 
अग्रतो यत्र दातव्यं तद्धिद्याद्‌गरुडक्रमम्‌ yi 


The position where the left knee rests on the ground 
while the right knee is bent and kept in front is called the 
Garudakrama, //82// 
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पद्मासनं प्रसिद्धन्तु द्य.पविद्य यथाक्रमम्‌ | 
धन्विनां तत्तुविज्ञ य स्थानकं श्‌भलक्षणम्‌ ssl 


Padmdsana pose is merely for practice archery. Here the 
great archers sit cross legged and aim at the target. //83// 


खथ गुरासुष्टिः | 
GUNAMUSTI (HOLDING THE STRING) 


पताका वच््रमुष्टिश्च fagnttcada a 
मत्सरी काकतुण्डी च योजनीया यथाक्रमम्‌ lis vi 


Gunamusti is of five types-——Patakd (Banner), Vajra- 
musti (thunder bolt), Simhakarna (ear of a lion), matsari 
(fish). Kakatundi, (beak of a crow). These should be applied 
in proper places. //84// 


दीर्घा तु तज्जेनी यत्र ह्याधिताङ्ग्‌.ष्ठमूलकम्‌ । 
पल्लाका सा च विज्ञेया नालिका दूरमोक्षणे: syn 


In 22८2 the arrow is held between the thumb and the 
first finger would surround the string. This position is useful 
in throwing 72745 and reeds. //85// 


तज्जंनी मध्यमा मध्यं अङ्ख.ष्ठो विशते यदि। 
वच्रमुष्टिस्तु सा ज्ञेया स्थूले नाराचमोक्षणैः sq 


The thumb when introduced in between the fore finger 
and the middle finger and the bowstring is held like a fist, 
this position is called yajramusti. This is desirable while 
using thick arrows and drdca (arrow entirely made of 
fron). //86// 


अङ्ग ष्ठमघ्यदेशन्तु ater शुभं स्थिदम्‌ । 
faze: a विज्ञेयो दृढलक्ष्यस्य वेधने ।।८७।। 
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When the string is held by placing the thumb at the 
middle part of the folded forefinger, itis called simhakarna- 
21257. This is applicable for piercing strong objects. //87// 


WF 8 नखमूले तु तजञ्जन्यग्रञ्च संस्थितम्‌ | 
मत्सरीसाच fasat चित्रलक्ष्यस्य वेधने iiss 


In matsari position, the bowstring is held by placing the 
forefinger tightly on the base of the thumb’s nail, This musti 
ts useful for piercing the point or mark painted at the target 
place (chitralaksya). //88// 


अद्ध ष्ठाग्रे तु तजंन्यां मुखं यत्र निवेशितम्‌ | 
काकतुण्डी" च सा जेया सूक्ष्मलक्ष्येषु योजिता tise 


If the tip of the forefinger comes 111 close association with 
the tip of the thumb during holding the bowstring, then it is 
kakdtundi musti. This is useful for piercing fine objects and 
also holding the bow stave. //89// 


aa धनुमु विटिसन्धानम्‌ । 


DHANURMUSTI SANDHANA (DRAWING 
THE BOW) 


सन्धानं fafad प्रोक्तमचमृद्ध समं सदा। 
योजयेत्‌ चिप्रकारं हि कार्येष्वपि यथाक्रमम्‌ ॥९०।। 


Sandhdna or drawing the bow can be effected in three 
ways—adhasandhana', urdhya sandhana? and samasandhana’, 
These three should be applied in appropriate fields, //90// 


१1 ee Saks 
I. In adhasandhana, the stave is kept lower to the body. 
2. In urdhvasandhana mode of shooting the stave is kept 
higher than the body. 


3. In Samasandhana mode of shooting the stave is kept 
parallel to the body. 
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अघस्च दूरपातित्वे समे weary निङ्चले । 
दुढस्फोटं परकुर्वीत ऊध्वं सन्धानयोगतः 18 VU 


Adhasandhana is useful in hitting a distant object, 
samasandhana is useful in piercing a stationery target and 
urdhva Sandhadna is helpful in piercing a strong object. //91// 


श्रथ धनुर्व्यायाः । 


VYAYA (POSITION OF DRAW) 


कंशिकः केशमूले वे शरः WE च सात्त्विकः । 
श्रवणे वत्सकणंङ्चव ग्रीवायां भरतो भवेत्‌ ।€२॥ 


If the string is drawn upto hair, itis Xaisika, if drawn 
upto forehead it is s@tvika and it is vatsakarna when drawn up 
toear. If itt is drawn towards neck, then it is bAarata. 


1/92// 


अंसके स्कन्धनामा च व्यायाः पञ्चपकी तिताः | 
केषिकरिचत्रयुद्ध षृ ह्यधो लक्ष्येषु सात्त्विकः nea 


The string when drawn upto shoulder, it is skandha, 
Thus the experts in archery have formulated these five types 
of drawing bowstring. 

While in practice archery (chitrayuddha), Kaisika position 
should be followed. If the target remains in a lower position, 
then satvika is applicable. //93// 


वत्सकणंः सदाज्ञेयो भरतो दृट्‌ भेदने। 
que च दूरे च स्कन्धनामानमुटिशेत्‌ ।&६४1। 
While vatsakarna and bharata are applicable in piercing 


strong objects, skandha helps in piercing distant strong 
objects. //94// 


AA लक्ष्यम्‌ | 
LAKSYA (THE AIM) 


qq चतुविध ज्ञेयं स्थिर aa चलन्तथा। 
चलाचलं दयचल वेधनीयं FAT Tue 


fLaks3a or aim is classified into four types—sthira (still),. 
sacalg (mobile). calacala and dyayacala. //95// 
आतमानं सुस्थिरं कत्वा लक्ष्यञ्च॑व स्थिरं qa: | 
वेघयेत्‌ श्रिप्रकारन्तु स्थिरवेधी स उच्यते equ 


Firstly, the archer should stand still infront ofa still 
object and then if he becomes able to pierce the object in three 
different ways then only he will be 2  sthirabedhi (archer 
expert in piercing still object). //96// 


चनन्तु केधयेद्‌ यस्तु आात्मस्थानेषु संस्थितः | 
wa लक्ष्यं तु तत्‌ प्रोक्तमाचाऽ्यण शिवेन वे een 


When the archer stands still and is able to pierce an un- 
steady object under instruction of the teacher, be will be 
considered as calabedhi (able to pierce unsteady object). 


{/97/] 


aeaia: [1] चलते यत्र स्थिरलक्ष्ये समाहितः | 
चलाचलं भवेत्तत्र [च्च] ह्यप्रमेयमाचिन्ततम्‌ ॥ 
उभावपि चलौ यत्र लक्ष्यं चापि धनुद्धरः। 
तद्धिज्ञयं द्वयचलं श्रमेण बहु साध्यते esis 


When the archer is himself in a moving or walking con- 
dition and tries to pierce a steady object, then it is calacala 
bu? this 1s a very difficult condition. 
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When the shooter and his aim both are in moving state 
and the archer shoots his aim, then he is dyayacala. This can 
be learnt only through a hard labour and practice. //98// 


श्रमेणास्खलितादृष्टिः शीघ्रसन्धानमाप्यते ie el 


Through labour and practice one learns to shoot perfectly 
and quickly. //99// 
श्रमेण चित्रयोधित्वं श्रमेण प्राप्यते az: | 
तस्माद्‌ Teana हि श्रमः कार्य्यो विजानता \\ १००॥। 


One becomes a successful chitrayodhi and can win battles 
only through industry. To become a perfect archer one should 
practice archery only under the guidance of a teacher. //100// 


श्रथ लश्यास्यासस्वरूपािं 


TARGET PRACTICE 


प्रथमं वामहस्तेन यः श्रमं कुरूते AT 
तस्य चापक्रियासिद्धिरचिरदेव जायते ॥१॥ 
The man who starts aiming first by the left arm ean easily 
and quickly grasps the art of archery. //1// 


वामहृस्तेयुसंसिद्धं पर्चाद्क्षि णमा रभेत्‌ । 
उभाभ्याञ्च श्चमं PLATA SARA शरेस्तथा NU 


When the person excels in aiming by the left arm, he can 
use the right arm for shooting, After that he can use both 
the arms for throwing naraca and reed arrows. //2// 


वामेनैव श्वमं कुर्यात्‌ सुसिद्िदंक्षिणे करे। 
विशाखेनासमेनैव रथी व्याये च कंशिके ।३। 


When the archer gains control over the right arm, he 
should again effort with the left arm. Specially the charisteer 
snould practice the Aaisika movement standing either in 
samapddg or visakha position. //3// 


उदितै भास्करे लक्ष्यं ofeaatat निवेशयेत्‌ । 
अपराह्न च कत्तव्यं लक्ष्यं पूव्वेदिगाधितम्‌ usu 


If the archer practice at the dawn, he should aim at the 
*xestern direction and in the afternoon he should aim at the 
eastern side? //4// 


Caneel 


1, “With an idea to keep the Sun either at the back or on 
the right side’’— 

Dhanurveda Samhita of Vasistha tr. into Bengali 
by Pandit Ishwara Chandra Shastri and Arun Chandra 
Sinha. P. 27 
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उत्तरेण सदा काय्यंमवश्यमवरोधिकम्‌ । 
संग्रामेण विना कार्य्यं त लक्ष्यं दक्षिणामुखम्‌ yt 


For counteracting other missiles, one should aim at the 
northern end but one should not aim towards south unless it 
is war time. //5// 


षष्टिघन्वन्तरे लक्ष्य ज्येष्ठं लक्ष्यं प्रकोत्तितम्‌ ¦ 
चत्वारिशत्मध्यमञ्च विशतिरच कनिष्ठकम्‌ el 


The target placed at a distance of 60 dhanu* (240 cubit) 
and hit is best. That placed at a distance of 40 dhanu (160 
cubit) is of medium quality, while one located only 20 dhanu 
80 cubit) distance is inferior. //6// 


चत्वारिंशच्च विशच्च षोडशेव भवेत्ततः iil 


By 1275687, target placed at a distance, of 40 dhanu 
(160 cubit) and hit is best. That placed at a distance of 60 
dhanu (240 cubit) is of medium quality. while one located at 
16 dhanu distance (64 cubit) is inferior. //7// 


चतुः TAS काण्डानां यो हि लक्ष्यं विसर्ज्जयेत्‌ 1 
सूर्योदये चास्तमने स ज्येष्ठो धन्विनां भवेत्‌ us 


The person becomes a skilled archer if he is able to shoot 
about four hundred arrows per day i.e., from Sunrise to 
Sunset. //8// 


farddequaaqa द्विशताभ्यां कनिष्ठकः | 
लक्ष्यं च पुरुषोन्मान कुस्य्चिन्दरकसंयुतम्‌ we 
If the warrior can shoot three hundred arrows per 


day, then he is a medium archer, while he who is able to shoot 
only two hundred arrows 1s the inferior archer. The target 


1. Dhanu: A measure of 4 Hastas or cubits. 


(Sanskrit-English Dictionary, ed. by M. Monier-Wulianm 
Oxford. 1963) 


2. Arrow entirely made up of iron. 
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should be placed on a moon shaped (or round wooden) piece 
placed at the top. //9// 


SE भेदी भवेज्जयेष्ठो नाभिभेदी च सध्यमः। 
पादभेदी तु लक्ष्यस्य स कनिष्ठो मतो भृगो Ugo 


He, who 18 2816 to strike the uppermost section of this 
target is the best archer; one who shoots the middle portion 
88 the medium and the archer who is capable of shooting only 
the feet is the inferior archer. //10// 


शथानस्यायः 
ANADHYAYA (CESSATION FROM STUDY) 


अष्टमी च ह्यमावास्या वजंनीया चतुह्‌ ay | 
पुणिमाद्धं दिनं यावन्निसिद्ध सवंकम्मंसु ।११।॥। 


One should be refrained from receiving archery lesson on 
astami (the eight day of the either fortnight of a lunar 
month) amdvasya (New moon day) and on caturda$gi (the 
fourteenth day of a lunar fortnight). Even half of the full 
moon day is inauspicious. //11// 


अकाले गञ्जिते दवे sfet चाथवा भवेत्‌ । 
पूर्वकाण्डहतं लक्ष्यमनध्याये परचक्षते ugar 


During the time of adversity or distress and during the 
days when it thunders, if the archer is unable to strike the 
target at the first attempt, then learning archery should be 
avoided on those days’. //12// 


अनुराधक्नंमारभ्य |= teat दिवाकरः 
यावच्चरतितं कालमकालं हि प्रचक्षते ।)१३।। 


1. Taittir?ya Aranyaka, Satapatha Brahmanas, Apastamba- 
Dharmasitra and Yajfiavalkya-smrti refer to similar 
cases of cessation from Vedic Studies. 

—History of Dharmasastra Vol, II Pt. 7 PP. 394. 
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The period when the Sun is any way between the 
AnurGdha (or seventeenth star) and Mrgasird (or the six- 
teenth star) is supposed to be inauspicious. //13// 


अरुणोदयः वेलायां वारिदो यदि गजंति) 
atzt स्यादनध्यायस्तमकालं प्रचक्षते ।\१४\। 


If it thunders at the dawn, then the time is inauspicious? 
and one should abstain from receiving archery lesson on such 
hours. //14// 


श्रमं च कुवेतस्तत्र WARY दश्यते यदि। 
अथवा भज्यते चापं यदेव श्रमकम्मणि ney 
qead वा गृणोयत्र प्रथमे बाणमोक्षणे । 
श्रमं तत्र न कुर्वीत्‌ शस्त्रे मतिमतां वरः ।॥१६॥। 
The clever archer should avoid taking lesson if he sees 
snake or the bow collapses during practice time. Also if the 


bowstring splits when the first arrow is shot, the best archer 
should refrained himself from taking lessons. //15-16// 


qa श्रमच्छिय 
SHOOTING 


क्रियाकलापान्‌ वक्ष्यामि श्रमसाध्यांञ्छचिष्मताम्‌ | 
येषां विज्ञानमात्रेण सिद्धिभंवति नान्यथा evil 


The process that is involved in shooting arrows will be 
narrated now. The person who is well versed in the science 
is sure to be successful at aiming. //17// 


प्रथमं चापमारोय्य चूलिकां बन्धयेत्ततः) 
स्थानकं तु ततः करत्वा बाणोपरि करं न्यसेत्‌ (1१८) 





1. YAajiiavalkyasmrti, I. 145-147. 
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Firstly, the bowstring should be tightend to the nocks* 
and only after fixing up the position* hand can be laid upon 


the arrows. //18// 


तोलनं धनुवद्वेव कत्तव्यं वामपाणिना । 
अ7दानञ्च ततः HAT सन्धानचञ्च ततः परम्‌ ।१६॥ 


The bow should be raised with the left hand at first and 
then the arrow can be implanted on the bowstring. //19// 


qparecearta ulate न कारयेत्‌ | 
नमस्कुय्यज्च्च मां विघ्नराजं गुरं धनुः शरान्‌ ।॥२०५॥। 


Before shooting. the archer should pay regards to me 
(Lord Mahadeva), Lord GaneSa, the archer’s teacher and also 
the bow and arrows, //20// 


याचितव्या गुरोराज्ञा बाणस्याकषंणं प्रति । 
प्राणवायुं प्रयत्नेन प्राणेन सह पूरयेत्‌ URL 


The archer must take permission from his teacher before 
shooting, Heshould also at that time inhale the breathe 


carefully. '/21// 


1, Nocks: Notchat either end of bow for holding string. 
RV. X. 166.3. 


2. Position denotes the various standing and sitting poses 
for shooting the arrows. Vasistha’s Dhanurveda Samhita, 
Brhat Saérngadhara Paddhati mention eight poses— Sama- 
pada, Wishamapada, Visakha, 27002, pratydlidha, 
dardurakrama, garudakrama, padmasana. Agnipurana 
(249.10-18) mentions ten positions with addition of 
mandala and danddyata to the Dhanurveda List. 
‘Samrajya Lakshmi Pithika’, the Agama Sastra, refers ४० 
five position— alidha, Pratyadlidha, Vigsakha, dardura and 
६०.१22 (Chapter 126, 12-13), 
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कुम्भकेन स्थिर कृत्वा हुङ्कारेण विसजंयेत्‌ | 
इत्यभ्यास क्रिया कार्य्या घन्विता सिद्धिमिच्छता neu 


If a person wants to be an expert archer he should per- 
form the pranayama yogas. This can be done by slowly 
inhaling the breathe in lungs (puraka), holding the breathe for 
a short time (Kumbhaka) and then slowly exhaling the breathe 
from lungs (recaka). {/22// 


षण्मासात्‌ सिध्यते मुष्टिः शराः सम्बत्सेरण तु । 
ना राचास्तस्य सिध्यन्ति यस्य तुष्टो ASAT: URI 
Holding of bowstrings and shooting of arrows can be 
learnt within six months and one year respectively. The 
archer, however, can learn shooting of naraca arrow anly if 
Lord Siva bestows favour upon him. //23// 


पुष्पवद्धारयेढाणं सपेवत्‌ पोडयेद्धनुः । 
धनवच्चिन्तयेत्लक्ष्यं यदीच्छेत्‌ सिद्धिमात्मनः ee 
If the archer wants to become successful, he should hold 


the arrow with the same care as if holding a flower, he should 
pull the bow with the same might as if thrashing a snake. 


Just as the common man’s main aim is to achieve mate- 
rial gain, so also the arrow’s direction should always be its 
target. //24// 


क्रियामिच्छन्ति चाचार्य्या दरमिच्छन्ति Arran: : 
राजानो दुढमिच्छन्ति लक्ष्यमिच्छन्ति चेतरे UA 


While the dcarya believes in performance, the b/argava’s* 
aim is to throw the arrow at a greater distance. The kings 





1. Bhargava is a brahmanical family name commonly found 
in the Punjab and U.P. So it is difficult to explain 
whether the name has been derived from the sage Bhrgu 
or from the title given to the teacher expert in four kinds 
of warfare. 
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always desire to pierce a strong object and the common 
people concentrate on shooting the target only. //25// 


जनानां रञ्जनं FT लक्ष्यपातात्‌ प्रजायेत्‌ | 
हीनेनापीषुणा तस्मात्‌ प्रशस्तं लक्ष्यवेधनम्‌ NEN 
The archer becomes delighted if the arrow shot by him 


pierces the object and hence shooting with small arrows is 
desirable. //26// 


श्रथ weqraaatata: 3 


PERFECT SHOOTING 


विशाखस्थानकं हित्वा समसन्धानमाचरेत्‌ | 
गोपुच्छमरूख वाणेन सिहकर्णेन मष्टिना nell 
Successful aiming occurs if the archer uses gopuccha 
arrow standing in Visakha position, holds the bowstring in 
simhakarna way and draws the bow in samasandhana method. 


{[27]] 
आकषत्‌ केशिकव्याये +t शिखारचालयेत्ततः | 
पूर्वापरौ समं काय्यौ समांसौ निर्चवलौ करौ osu 

The bowstring should be drawn in Kaisika position. The 
upper and lower part of the body be kept ina straight line, 
also both the shoulders should be at par and neither the hands 
nor the head should move. //28// 

चक्षुषी स्पन्दयेन्नैव afse लक्ष्ये नियोजयेत्‌ । 
मूष्टिनाऽच्छादितं लक्ष्यं शरस्याग्रे नियोजयेत्‌ ।२९।। 

The eyes should not move rather these should be fixed on 
the target which is covered by the musti and placed in front 
of the arrow. //?9// 

मनो दृष्टिगतं कृत्वा ततः काण्डं विसज्जेयेत्‌ | 
स्खनत्येव कदाचिन्न Tex योद्धा जितश्रमः ।॥३०॥। 


The archer should totally fix his mind on the object, only 
then he never fails but succeeds in shooting. //30// 
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AA MET सन्धानम्‌ | 
FAST SHOOTING 
जादानं चव तूणीरात्‌ सन्धानं कर्षणं तथा 1 
क्षेपणं च त्वरा युक्तो बाणस्य करुते तुयः ।1३ १1) 
नित्याभ्यास वशात्तस्य शीघ्रसन्धानता भवेत्‌ | 


The archer becomes a fast shooter if he daily practises by 
quickly taking out the arrow from the quiver, holding the 
bowstring and throwing the arrow as fast ashe can. //31/| 


(Quiver. Fig. No. 18) 


ग्रथ द्रपातित्वं | 
LONG RANGE 


ASAT पताकया ary स्त्री चिह्धु दूरपातनम्‌ । 


The stri (female) type arrow when released in the pataka 
fashion falls at a great distance. 


द्ढभमेदनम्‌ | 


RULES FOR PIERCING STRONG OBJECT 


SUAS कृते स्थाने GT: सन्धान माचरेत्‌ | 
ददर स्थान मास्थायद्य द्ध धारणमाचरेत्‌ NB 
स्कन्ध व्यायेन व्रस्य मृष्ट्यापुमागणेन च | 
अत्यन्त सौष्ठवं aratstad दढभेदिता ॥३३॥ 


The archer when stands in pratya@lidha position and 
draws the bows in adhahsanidhdna way and also if he sits in 
dardurakrama position and draws the bow in urdhvasajdhana 
position he becomes able to pierce strong objects. 

In order to pierce the strong object, the archer is also 
advised to draw the bowstring in skandha way and release 
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the purusa (male) type arrow by holding the bowstring in 
Vajramusthi way. //32-33// 


हीनगतिसम्‌हः 
MOVEMENT OF ARROWS! 


स॒चीमृखा मीनपुच्छा श्रमरी च तृतीयका । 
शराणां गतयस्विखः प्रशस्ता कथिता बुधैः uae 
According to the wise the three excellent ways of flight of 
the arrows are—Sacimukha (like a needle), minapuccha (tail 
of a fish) and bhramari (like the female bee). //34// 


aaa गतिस्तस्य सायकस्य प्रजायते । 
पत्रं विलोकितं यस्य ह्यथवा हीनपत्रकम्‌ gy 
If an arrow lacks its fletched portion and also if the 
fletched portion is viewed during flight, then the arrow is in 
sacimukha way. [/[75// 
maa AT य. कृष्टो हीनमुष्टिना । 
मत्स्यपुच्छा गतिस्तस्य सायकस्य प्रकोत्तिता ।३६॥ 


The arrow 1118६ 15 released froma hard and stiff bow 
drawn 1n a loose way follows zizgzag pattern or matsyapucciia 


way. //36// 
saa कथिता द्यषा शिवेन श्रमकम्मेणि । 
ऋजृत्वेन विना याति ज्िप्यमाणस्तु सायकः ।२३७॥ 


According to Siva Dhanurveda, if the arrow shooted 
takes a semicircular path, then the movement is named as 
bhramari, //32// 


1. Sirigadhara mentioned similar movement of arrows 
in his treatise, verse No. 1845. The work has been 
reproduced in Indian Archery by G.N. Pant. pp. 331-341. 

2. “When the arrow goes straight, it is Sicimukha ...Pant, 
G.N. in Indian Archery p. 249. 


बारलक्ष्यस्खवलनगतिसमृहः 
DIRECTION AND SPEED 


वामगा दक्षिणा चव SS asa TAT तथा) 
चतस्रो गतयः प्रोक्ता बाणस्वलनहेतवः urs! 
‘Depending upon the release of the arrow, it may take 
four different directions—left, right, upwards and down- 
ward. //38// 
(पूर्वोक्त गतिसम्‌होदाहरणम्‌) 
कम्पते गुणमुष्टिस्तु मागंणस्य तु पृष्ठतः । 
सन्मृखो स्याद्धनुमू ष्टिस्तदा वामे गतिभेवेत्‌ zen 


If the bowstring shakes when the arrowis implanted, 
then the archer will not be able to shoot the object and the 
atrow may take a turn to left. //39// 


ग्रहणं शिथिलं यस्य ऋजुत्वेन विवर्जितम्‌ । 
पाक्वन्तु दक्षिणं याति सायकस्य न संशयः ।४०॥ 


If the arrow is loosely held then it does not travel 
straight but takes a turn to the right. //40// 


उद्धः भवेच्चापमष्टिगू orgisetet भवेत्‌ । 
समुक्तो मागंणो लक्ष्यादृद्ध याति न संशयः ur eit 
The bow should be held in urdhasandhana position i.e., 
kept above the head, while the bowstring should be directed 


downwards. Thus the arrow will undoubtedly be able to aim 
the object and pierce it. //41// 


मोक्षणे aq बाणस्य चापमुष्टिरधो भवेत्‌ | 
गृणमुष्टिभेवेदुद्ध तदाधोगामिनी गतिः vu 


If while shooting, the bowstring is held in a higher level 
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and the bow is kept 1 a lower level than the aim, then the 
speed of the arrow becomes less. //42// 


अथ शृद्धगतयः 
RIGHT SPEED 


ae giseat सद्धतिस्तु यदा wad । 
तदानी मूच््वितो बाणो लक्ष्यान्न स्खलति ध्रवम्‌ ।४३। 
When the aim, the torefront of the arrow and the 50001. 
er’s eyes are in the same ievel or m the same parallel line 
then the arrow 1s bound to shoot the aim. //43// 
निद्रषिः शब्ददहीनस्च सममूष्टिद्वयोऽङ्कितः। 
भिनक्ति दृढभेदयानि सायको नास्ति संशयः uve 


The arrow released through the errorfree bow and sound- 
free bowstring can pierce a hard object undoubtedly. //44// 


स्वाकृष्टस्तेजितोयच्च सुशृद्धो गाढमूष्टितः 1 
न रनागाइव कायेषु न तिष्ठति स ATTN: wey 


A nicely crested or decorated arrow when shot through 
a tight gripped string can pierce through the body of man, 


elephant and horse. //45// 
यस्य तृणसमा बाणाः यस्येन्धनसमं धनुः | 
यस्य प्राणसमा मौर्वी स धन्वी धन्विनां वरः sei 


The best archer is he who possesses an arrow as light as 
grass, a bow as bright and fierce as fire with a string as 
precious as life, //46// 


AQ aaqeny 
SHOOTING STRONG OBJECT 


अयरचम्मंघटङ्चव मृतपिण्डदच चतुष्टयम्‌ | 
यो भिनत्ति न तस्येषुवेंज्रेणापि विदीर्यते ven 


क 


if the archer is able to pierce with his arrow the iron, 
leather’, pitcher and earthen balls then his arrow is supposed 
to be stronger than the thunderbolt. //47// 


Wale गुलप्रमाणेन लोहपत्राणि कारयेत्‌ | 
तानि भित्त्वेकबाणेन दढ घाती भवेन्नरः ysis 


if the archer is able to pierce the iron sheet half afigula® 
thick, then he is a strong shooter. //48// 


चतुविशति चर्मणि यो भिनत्तीषुणा नरः! 
तस्य बाणो गजेन्द्रस्य कायं निभिद्य गच्छति pee 
The archer becomes able to pierce a large elephant’s body 


at ease if he succeeds in piercing twenty four leather pieces 
placed together. //49// 


HIATT जले घटो वेध्यश्चक्रे मुतिपिण्डकं तथा | 
भ्रमन्ति वेधयेद्यो हि “दढ भेदीः स उच्यते ॥५०॥। 


The archer is called ¢radabedhi (strong or determined 
shooter) if he is able to shoot the pitcher floating in water, 
the earthen ball which is in a rotating stage in potter’s wheel 
er any other moving object //50// 


यस्तु काकतुण्डेन चम्मेचारामूखेन हि । 
मृतपिण्डं च घटं चैव विध्येत्‌ सुचीमुखेन वै ॥५१।। 
The kadkatunda and the drdmukha arrow heads are used to 


shoot the iron objects and leather things respectively, while the 
sicimukha arrow heads are used to pierce earthen ball and 


pitcher. //51// 





i. “‘Rhino’s skin is supposed to be unpierceable and hence 


the warrior’s armour is made out of it.” 
Dhanurveda Samhita of Vasigtha tr. into Bengali by 
Pandit Iswar Ch. Sastri and Arun Kumar Sinha p. 25. 


2. afigula: a finger’s breadth. 


aq faafata: 
(AIMING AT PICTURES, POINTS) 


ATTA SHIA: काष्टच्छेदनमेव TI 
विन्दुक tras यो वेत्ति स जयी भवेत्‌ UNA 


The archer who can pierce wood, can hit a small point 
or who pierces two wooden bails wins the battle //52// 


लक्ष्य स्थाने धृतं कान्तं सम्मुखं छेदयेत्ततः | 

किञ्चिद्‌ मुष्टि विधाय स्वां तिर्यग्‌ द्विफलकेषणा nya 
सम्मुखं बाणमायान्तं faery बाणं न सञ्चरेत्‌ | 

ast: गरेण यरिछन्याद्‌ बाणच्छेदी स उच्यते UV 


The archer can behead the enemy by throwing the two 
bladed arrow with a little curved fist. But one should not 
shoot in a curved way if the arrow is nearer to the body. If 
the archer cuts off the enemy’s arrows with the help of his 
own arrows, then he will be proclaimed as b5anacchedt 
(arrow breaker). //53-54// 


AY काष्ठडेदनम्‌ 
PIERCING WOOD 
कराष्ठेऽदवकेशं संयम्य तत्र बध्वा वराटिकाम्‌ | 
हस्तेन SAAT चयो हन्ति सो धनुधेरः ।\५५।। 


The archer is proclaimed as an expert in the field if he 
can pierce a rotating cowrie which is tied with a horse’s 
string to a piece of wood. //55// 


लक्ष्य स्थानेन्यसेत्‌ काष्ठं ATA गोपुच्छसन्निभम्‌ 1 
यरिछन्दयात्तत्‌ क्न रप्रेण "काष्ठच्छेदीः स जायते Yell 
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A cow’s tail shaped dried wooden piece is taken. The 
person who can pierce this wooden piece from a distance with 
the help of ksurapra arrow is called the Kdsthacchedi. [/56/]/ 

लक्ष्ये बिन्दु asa शुश्रबन्धूकपुष्पवत्‌ | 
हन्ति तं बिन्दुकं यस्तु चिच्रयोधा स उच्यते nye 

A person is known as chitrayodhé if he can hita white 
spot that looks like a Bandhuka flower and is marked on the 
target. //57// 

काष्ठगोलयुग faeces पुरा स्थितैः । 
असम्प्राप्तं शरं पृष्ठे तद्गोपुच्छमुखेन हि nus 
यो हस्ति शरयुम्मेन शीघ्रसन्धान योगतः। 
स स्याद्धनुभु तां श्रेष्ठः पूजितः सर्वपार्थिवैः uyen 

The archer, if with the belp of one gopuccha arrow can 

ejther pierce two wooden balls thrown in the air atatime or 


can shet the balls with two separate arrows, becomes the best 
of archers and is respected by all the kings. [[58-59]] 


श्रथ धावत्लक्ष्यम्‌ 
AIMING WHILE MOVING 


रथस्थेन गजस्थेन हयस्थेन च पत्तिना । 
घावरता वे श्रमः कार्य्यो लक्ष्यं हन्तु सुनिदिचतम्‌ ।६०॥ 


One should practise archery while riding on the chariot, 
on the elephant, on the horse’s back and also on foot. It 


‘should also be practised in running condition. //60// 
ma fafa: 
MeTHOD 


वामादायाति यल्लक्ष्यं दक्षिणं हि प्रधावति 1 
तच््छिन्याच्चापमाकृष्य Berta च पाणिना ।६१। 
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If the object to be aimed at is in a moving state, and if it 
comes from the left side and passes through the right side 
then the object should be shot by drawing the bow in left 
hand. //61// 

तथेव दक्षिणायान्तं विध्येद्‌बाणाद्धनुधंरः। 
आलीटक्रममारोप्य त्वरा हन्याच्च तं नरः NEGRI 


If the object moves from right to left, then the archer 
should shoot it by drawing the bow in alidha way. //62// 


वायोरपि वलं दष्ट्वा वामदक्षिणवाहुतः। 
लक्ष्यं संसाध्येदेवं गाधिपुत्र नृपात्मज! wean 
O Gadheya, the son of king ! first ascertain the strength 
of the wind that is blowing through north and south and 
then only fix your aim. //63// 


वायुः पृष्ठे दक्षिणे च वहून्‌ सूचयते बलम्‌ । 
सन्मुखीनर्च वामश्च भटानां भङ्धुसूचकः ।।६४॥। 


if the wind blows either at the right side or at the back 
of the archer then he becomes successful! at aiming. But he 
can not succeed if the wind passes by the left side or through 
the front portion. //64// 


अथ शब्दवेधित्वम्‌ 
AIMING THROUGH HEARING? 


लक्ष्यस्थाने न्यसेत्‌ कांस्यपात्रं हस्तद्वयान्तरे । 
ताडउयेच्छकं राभिस्तच्छब्दः सञ्जायते यदा wey 


३. Narapatijayacaryasvarodaya of Sri Narapatikavi refers to- 
simular condition in Bhtibaladhyaya (Vayu Cakram: 
Sioka No. 1). 

2. Valmiki-Ramayana (Ayodhya Kanda 57.8) ed. by 
P.L. Vaidya, Baroda, 1962. 
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One bronze vessel is kept at a distance of two hasta 
from the target point and one person is advised to create 
sound by throwing stones at the vessel. //65// 


qa चेवोद्यते शब्दस्तं सम्यक्‌ ततर चिन्तयेत्‌ 1 
कणं ल्द्रियमनोयोगाल्लक्ष्यं निख्चयतां नयेत्‌ ।\६६॥ 
The archer has to concentrate on the source of sound 
and has to shoot the object without looking at. /66// 
पुनः शकंरया तच्च ताडयेच्छब्दहेतवे । 
पूननिद्वयतां नेयं शब्दस्थानानुसारतः URI 


The person is again instructed to create sound by throw- 
ing stones and the archer again has to aim at the object 
without having a look. //67// 

ततः किञ्चित्‌ कतं दुरं नित्यं नित्य faaraa: | 
लक्ष्यं समभ्यसेद्‌ ध्वान्ते शब्दवेधनहतवे \1६८।। 

When the archer becomes expert at aiming the source of 
sound, the source should be kept at a much longer distance 
and should be tried at. Thus the distance should be changed 
and made longer each day for practicing. //68// 

ततो ata हन्यात्तदवधानेन तीकष्णघीः । 
एतच्च दुष्करं कम्मे भाग्ये कस्यापि सिद्धयति ngen 
Thus if the archer keeps on practicing, he will be an 


expert in shooting the object only through hearing. But the 
work is rather difficult and very few can do it. //69// 


AA प्रत्यागमनम्‌ 
RETURNING ARROW 


खगं बाणन्तु राजेन्द्र ! प्रक्षिपेद्वायुसन्मुखे । 
रञ्जकस्य च नालाभिरतोह्यागमन्‌ भवेत्‌ wcll 


dd 


O great king! the Xhaga (arrow) when shot through the 
72158 in the direction from where the wind is blowing, comes 
back to the shooter obviously. //70// 


एवं श्रमविधि कुर्य्यश्द्य!वद्‌ सिद्धिः प्रजायते | 
श्रमे fag च वर्षासु नैव ग्राह्य धनुष्करे ।।७१।। 

The archer must go on practicing till he becomes perfect 
or skilled. It is strictly forbidden to use the bow and arrow 
during rainy season. //7:// 

gafeqraey शास्वाणामविस्मरणहतवे | 
aTaza श्वमं कुर्य्यात्‌ प्रतिवषं शरदृतौ wee 

The archer is advised to practice archery two full months 
during autumn lest he could forget the art. //72// 

जाते वादव युजिमासे नवमी देवतादिने। 
पजयेदीरवरीं चण्डीं गुरं शास्त्राणि वाजिनः 931 


During novardtris, in the month of 4517 on the ninth 
lunar day of the bright fortnight, the archer must worship 
goddess Candi, Isvari, the teacher, the weapons and the 
horses //73// 

fasert दक्षिणां दत्वा कुमारीभोजयेत्ततः | 
देव्ये पशुबलि दद्याद्‌ भृतोवादित्रमङ्गलेः neil 


The archer then should offer gifts to the brahmins, feed 
the virgins and then sacrifice animals amidst playing of 
musicalinstruments. //74// 


ततस्तु साधयेन्मन्त्रान्‌ वेदोक्तान्‌ आगमोदितान्‌ । 
अस्त्राणां कम्मंसिद्धय्थं woe विधानतः wey 


To achieve complete success the archer should arrange 
for silent prayers and religious austerities through oblatiou cf 
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fire. He should also do a regular recital from the dgama 
55577125 and the Vedas in order to attain success. /75// 


ब्राह्यं नारायणं Maa वायव्यवारुणे | 
आग्नेयं चापरास्त्राणि गुरुदत्तानि साधयेत्‌ wei 


The archer should 2180 practise austerity with all the 
weapons presented by Brahma, Narayana, Siva, Indra, 
Varuna Agni and other weapons given by the teacher //76// 


मनोवाक्कम्मभिर्भाग्यं लब्धास्त्रेण शुचिष्मता | 
अपाच्रमसमथंच्च दहन्त्यस्त्राणि पूरुषम्‌ ।1७७॥ 


The wise who has attained the knowledge of weapons 
should have a fair and pure mind, and also he should he fair 
in speech and work. These weapons destroy an incompetent 
person //77// 


प्रयोगं चोपसंहारं यो वेत्ति सं धनुद्धं रः। 
सामान्ये कम्मंणि sat नेवास्त्राणि प्रयोजयेत्‌ ish 


A perfect archer is he who knows the act of casting 
missiles as well as act of warding off or counteracting a missile 
thrown. An intelligent person should not apply the weapons 
for a simple cause. //78// 


MATAULAT 
WEAEONS 
अथास्वाणि saeaqifa सावधानोऽवधारय t 
ब्रह्मास्त्रं प्रथमं प्रोक्त द्वितीयं ब्रह्यदण्डकम्‌ ian 


1. Agama: A tantra or work inculcating the mystical wor- 
ship of Siva and Sakti. According to 8. Gopalan in his 
notes in Sadmrajya Lakshmi Pithika ed. by V. Sastri, 
Tanjore, 1952, ‘“Agamas are the most fruitful sources of 
treatises on all our arts, sciences, music, medicine, art, 
architecture, state craft, military science, chemistry 
psychology, alchemy.”’ 
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बरह्मिरस्तृतीयच्च FH पाशुपतं मतम्‌ ! 
वायव्यं पञ्चमं प्रौक्तमाग्नेयं षष्ठकं स्मृतम्‌ lsoll 


नरसिहं सप्तमञ्च तेषां भेदाह्यनन्तकाः + 
ससंहारं सविज्ञेयं A are! यथातथम्‌ use 


©’ Visvamitra ! pay attention to whatever I say about the 


weapons. They are of various types—Brahmdstra' (a missile 
presided over by Brahma), S#rahmadanda*, Brahmasira,* 
Pésupatastra*, Vayavyastra®’, AgneyGstra*, Narasimhastra. One 
should know in detail about the sciences of weapons - 0 ख to 
cast and also the act of warding off the missiles //79-81// 


वेदमात्रा स्वंशास्त्रं गृह्यते दोप्यतेऽथवा । 
तत्प्रयोगं AI प्राज्ञ ! ज्रह्यास्व प्रथमं AIT Us 


©’ the son of Gadhi! please listen carefully that the 
roles for application of all the weapons have been laid down 
in the Vedas. I will speak about the Brahmistra first //82// 


1. Brahmastra was used either to kill the enemy or to 
imprison the enemy alive.”’ 
Singh. L.G., Ram4yana Kalina Yuddha Kala, Agra, 


1983, p. 159. 

2. “Brakhmadanda was used mainly to kill enemies in large 
mass and also to cut off the BrahmAastra’’.—Jbid. P. 164. 

3. Brahmasira—A very powerful weapon which Acarya 
Drona presented to Arjuna. 

4 PaSupata.tra: Which Arjuna received from Lord Siva, 
Used to kill enemies in large mass—Singh, L.G. 164-5 

5. Vdayavyastra was used to create a great and heavy storm 
to destruct the enemies. —Jbid., p. 161. 

6. Agneydstra was used to create fire for killing the enemies. 
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AITICATLT मस्जसस्कारः 
APURIFICATION OF THE WEAPONS BY HYMNS) 


दादिदान्ताञ्च सावित्रीं विपरीतां जपेत्‌ geht: | 
जप्त्वा पूर्वा निखवेञ््व त्वभिसन्त्रय विधिवच्छरम्‌ i 
क्िपेच्छत्रष सहसा नद्यन्ति सर्वजातयः | 

बाला ASIST WHCAT A च योद्ध समागताः ।1८३।। 


सवे ते नाशमायन्तिमम चव प्रसादतः 
यथातथं दादिदान्तं जपेत्‌ संहार-सिद्धये nsx 


Before applying Brahmdstra, the archer should utter a 
hundred thousand million times the Sdyitrit mantra in a re- 
verse manner and purify his arrow before showering it on the 
enemies. By doing so, he can destroy young, old, the foetus in 
the womb and every body present in the battle field. //83-84// 


ब्रह्मदण्डं प्रवक्ष्यामि प्रणवं पूवेमुच्चरेत्‌। 
ततः प्रचोदयाज्‌ज्ञयं ततो नो यौ धियः क्रमात्‌ । 
ततो धीमहि देवस्य ततो भर्गो वरेण्यम्‌ | 
सवितुस्तच्च योक्तव्यममुकशत्रुं तथेव Ty 


For applying brahmadanda, the fighter has to utter such 
hymns as—‘Pranavam (Om), ‘pracodaydt’ and then dhimahi 
devasya bhargovareniyam’ savituh’ and then the particular 
enemy’s name should alsc be added. //85// 

ततो "हन हन हूं Ge’ जप्त्वा पूर्व द्विलक्षयकम्‌ । 

अधिमन्त्य शरं तद्वत्‌ प्रक्िपच्छतष्‌ cme ise! 

नर्यन्ति शत्रवः सवं यमतुल्या अपि ध्रवम्‌ | 

एतदेव विपय्य॑स्तं जपेत्‌ संहारसिद्धय cen 
1. savitri : Gayatri hyms 


*‘May we attain that excellent glory of Savitar the God: 
So may he stimulate our prayers’. Rgveda, 62.10 
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After uttering Hana hana hum phat for two lakh times, 
he can cast the brahmadanda weapon on the enemy. The 
enemy, even if he equals to Yama will be perished. For 
counteracting the same missile, he has to utter the same hymn 
in a reverse way. //86-87// 


द्हयशिरः प्रवक्ष्यामि प्रणवं पूवेमुच्चरेत्‌ | 
श्धियो यो नः प्रचोदयात्‌" “भर्गो देवस्य arate’ 
"तत्सवितुवरेण्यम्‌" शत्रून्मे हन हनेति च ।15८।। 


न्ट फट्‌" चेवप्रयोक्तव्य क्षिपेद्‌ ब्रह्यशि रस्तः t 
पूरश्चर्य्या पुरस्करत्वा त्रिलक्ष्यं नियतः शुचिः i) et 


नङ्यन्ति aa रिपवः सर्वं देवासुरा अपि। 
इदमेव प्रयोक्तव्यः विपय्यस्तं विकषेणे ieoll 


In case of BrahmaSira, the warrior has to utter ‘pranavam’ 
(Om) and then also uttering dhiyoyonah pracodayat bhargo 
devasya dhimahi ‘tatsabuturvarenyam satrunmehanahaneti’ for 
three lakh times, he can apply it on any body--be it God, 
asuras or anybody. At the time of counteracting this missile 
he should recite this hymn in just reverse way. //88-89-90// 


पा 317 तलम्‌ | 
PASUPATASTRA 


अतः परं प्रवक्ष्यामि चास्त्रं पाशुपतन्तव। 
यस्य विन्ञानमात्रेण नद्यन्ति स्वंशच्रवः ।1 ६ १॥ 


If one is well versed in pdsupata weapon, he can kill all 
enemies. //91// 


दादिदान्तां च सावित्रीं प्रोच्य प्रणवमेव च । 
लीं पशुं हु He! अमुकशतरून्‌ हन हन हुं He’ ue 
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जप्त्वा पुर्वं द्विलक्षञ्च ततः पाशुपतं क्षिपेत्‌ । 
पुनस्तदेव व्यस्तं स्यात्‌ संहारे तां नियोजयेत्‌ । 
एतत्‌ पाशुपतं VIA सवेशत्तुनिवारणम्‌ eh 


& 


For applying Pasupat weapon, the warrior should utter 
‘pranava’ and then for two lakh times ‘slim, pasum hun phat 
amuk §atrun hana hana hum phat’? and then he can throw the 


weapon upon the enemy. In case of counteracting this weapon 
one should recite it in a reverse way. //92-93// 


वच्मि वायव्यमस्चं ते येन aaa wera: | 
Al वायन्ययाय वायव्ययान्योव्गययावा तथा । 


जमुकशन्नूम्‌ हन हन हं फट्‌ चैव प्रकीत्तंयेत्‌) 
पूव्वेमेव तथा जप्त्वा नियतं द्वितयन्तथा ।€५।। 


पुनः संहाररूपेण संहारं च प्रकल्पयेत्‌ | 
अस्वं वायव्यकं नाम देवानामपि वारणम्‌ wey 


For Vayavyastra which can also destroy enemy, one has 
to utter two hundred lakh times—“Om Vayavyd ya Vayavyé 
nyovarya ya ya tatha-amuk satrum lana hana hum phar’’. 
This weapon can defeat gods also. //94-95// 


आग्नेयं संप्रवक्ष्यामि यतः परभयं दहेत्‌। 
ओमग्निस्त्यता हृद्ञ्च शिवं वनाङ्वाविणि = | 
हगादशरूपनः सद वे ति ततः क्रमात्‌ । 
हादति तोयति राम तथा मसो हित्वा वान्‌ eeu 


सुसेदवेदया च वदेत्‌ ! अमुकादीं स्ततो वदेत्‌ । 
पूव क्तांडच पुरङ्चर्य्या कृत्वा शस्त्रेभियोजयेत्‌ | 
इमं मन्त्र पुननव्यस्तं संहारे चंव योजयेत्‌ eel 


For Agneydstra, the fighter has to say for two lakh 
times—‘Om Agni staytalridubhiim ca Sivasi: Vanasvqvini ca 
hagadasariipanah sadaveti tatakh kramat hidati toyati Rama 
tatl..: miasohi vayqana SusedavedayG ca yvadet’’ and also the 
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mame of the enemy should be uttered. Then he can cast the 
weapon upon the enemy. He has to utter itin a reverse way 
in order to counteract the same missile. //96-97// 


ee वच्नखवच््रदंष्ट्ायुधाय wetfagrt हुं Ge 1 
पूर्वं जप्त्वा च लश्चं हि नरखिहञ्च योजयेत्‌ | 
सिहरूपास्ततो बाणा पतन्ति शाचवे वने ।1&८।। 

While worshipping Sri Narasimha with chanting of the 
mantras ‘Om Vajranakha VajradamshtrapudhaGya Mahdsimha- 
ya hum pha? for one lakh times, the archer should fix up his 
arrow which is as mighty as a lion and cast it on the enemies. 
Thus he will be able to destroy all the enemies. //98// 

qaiada प्रकारेण संहारञ्च प्रकल्पयेत्‌ | 

संक्षेपतो महाभाग ! तवोक्तानि महामते ! । 

भेदा स्तेषां शिवेनैव ह्यनन्ताः परिकीचिताः ween 
इत्यस्त्रप्रकरणम्‌ ।। 


These are, in 590, O’ great soul Vi§vamitra ! the different 
ways of purification and application of different missiles. 
Lord Siva explained all these to Paraiurama earlier. //99// 


Here ends the chapter on missiles. 
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श्रथोषधिः 


USE OF MEDICINES, CHARMS IN ARCHERY 


हस्ताकें लाङ्गली कन्दो गृहीतस्तस्य Bra | 
श्रस्यापि रणे पुंसो oad हरति कातरः। १॥ 


By applying a coat of the paste of the root of Pippali 
(Peepul) collected on the Hasta Naksatra Sunday, even a 


coward person wins over the mighty fighter. //1// 


गृहीत्वा योगनक्षत्रैरपामागंस्य मूलकम्‌ । 
लेपमात्रेण वीराणां स्वंशस्वरनिवारणम्‌।२॥ 


One has to collect the root of 4704202 on the Pusya 
Naksatra Sunday. If the fighter applies the paste of apamdarga’s 
root all over his body during battle time, he is sure to make 
utile the enemy’s missiles. //2// 


अधः Tat शङ्कपुष्पी लसज्जालुगिरिकणिका) 
नलिनी सहदेवी च पत्रमोञ्जाकंयोस्तथा।। ३॥ 


विष्णुकन्ता च सर्वासां Ser are रर्वेदिने। 
बद्धा भुजे विलेपाद्वा काये शस्त्रापवारकाः।॥ > ॥ 





1. The thirteenth lunar asterism. 
2. A medicinal plant named Achyranthes Aspera. 


3. Eigth lunar asterism. 
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The roots of Adhah ०३, Sankhapuspi*®, Lajjalu?, 
Girikarnika‘, Kumudini®, Sahadevi®, Mufija’, Arka®, Aparajita® 
confer victory when tied on the arms or applied over the 


body. //3-4// 
सर्षव्याध्यादिसत्वानां भूतादीनां न Tag I 
भीतिस्तस्य स्थिता यस्य मातरोऽष्टौ WEF u vu 


The person whose body is the abode of Agramatrikas*, 
will not be afraid of the ferrocious animals like snake, tiger, 


ete. //5// 
गृहीतं हस्तनक्षत्रे चूर्णं Bee भवम्‌ । 
तत्प्रभावाद्गजः पुसः सम्मुखं नंति निचितम्‌ iu ६॥ 
Even the strongest elephant will certainly not be able to 
come nearer if the warrior keeps with him the powder of 
chucchundari" received on the Hasta Naksatra day. //6// 
हरिमांसं गृहीत्वा च मागेऽरुवानां क्िपेद्भुवि। 
तेन मागेण ते चाहवा नायान्ति ताडनेन Filion 





1. Pimpinella Anisum. 

2. Canscora Decussata. 

3. Mimosa 

4. Variety of Achyranthes with white blossoms 

5. Water lily 

6. Centratherum anthelmaricum 

7. Species of sedge like grass 

8. Calotrogis Gigantea 

9. {11८0112 Ternatea (blue) 

10. Brahmani, Mahesvari. Vaisnavi, Yogesvari, Kaumari, 
Indrani, Camunda, Varahi.—(Varaha Purana 27.34) 

il, Either a plant that belongs to family Leguminosae, (La* 


mame Mucuna Prurita hook) or, a female musk rat. 


53 


In order to prevent the horse’s advent, one has to throw 
the flesh of lion, tiger and jackal on its way. //7// 


छ्च्छन्दरीश्रीफलपुष्प FH रालिप्तगात्रस्य नरस्य दूरात्‌ | 
आघ्राय गन्धं हविरदोऽतिमत्तोमदं त्यजेत्‌ केसरिणो 
यथोग्रम्‌ 1} ८ ॥ 


If the warrior applies the mixture of chucchundari and the 
powdered fruit of wood apple on his body, then the odour 
produced is sure to pacify even a mad elephant. //°// 


र्वेताद्रिकणिका मूलं पाणिस्थं वारयेद्गजम्‌ | 
स्वेतकण्टारिकामूलं व्याध्यादीनां भयं हरेत्‌ € ॥ 


The roots of Svetaddrikarnika (creeper of the clitoria 
genus) even if worn in hand can prevent the advent ofan 
elephant and the root of white Kantarika? prevents approach 
of a tiger. //9// 


पष्याकोत्पारिते मूले पाठायाः मुखसंस्थिते | 
ag स्फूर्ति नो तीक्ष्णमण्डलाग्रे रणे नृणाम्‌ । १०} 


The root of Patha® uprooted on Pusya Naksatra Day, if 
retained in the mouth of the warrior would ward off any sharp 
weapon. //10// 


गान्धार्य उत्तरं मूलं मुखस्थं सन्मुखागतम्‌ | 
शस्त्रौधं वारयेत्तत्र gears विधिनोद्ध.तम्‌ eeu 


The approaching weapons of the enemy can be prevented 
by keeping the root of Gandhari tree? in the mouth uprooted 
on a Pusya Naksatra day. //11// 


1. Solanum Jacquini (Lat. name) 


2. Cyelea Peltata. 
3. A kind of decorative tree. 


प्रथ विधिरूपवासः 
UPAVASA (FASTING) METHOD 


शृश्रायाः परपुङ्काया जटनीली जटाथवा | 
भुजे शिरसि वक्त्रे वा स्थिता शस्त्रनिवारिका ॥\ 


भूपाहिचोरभीतिच्नौ गृहीता पृष्यभास्केर RU 


The warrior will be successful to counteract all missiles 
of the enemies if he keeps fasts and puts on the roots of white 
Parapunkha or Jatamansi' collected on एण Nakgatra day 
in his hand, mouth or on head. Also thus, he would not face 
any threat from the king, the thief or snakes. //12// 


mq ayTatata: 
WAR STRATEGY 


आदौ तु क्रियते gat पञ्चाद्युद्धः समाचरेत्‌ । 
स्प॑मद्रा कृता येन तस्य सिदधिनं संशयः ।१३॥ 


The warrior should perform yoga mudras and then he 
may start battle. One may surely win if he does Sarpa 
mudra? first, //13// (Fig. No. 19) 


1. Indian Spikenard (Latin name Nardostachys Jatamansi 
DC) 


2. “By Sarpamudra one can easily faces and removes 


obstacles”. -—-Rudryamala Uttaratantra, ed. by R.K. 
Misra, 1989 p. 123. 
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Ml सद्र ध्यात्वा तन्मन्त्रं जपेत्‌ 
MEDITATION* AND PRAYING SILENTLY FOR 
LORD RUDRA 


ओं नमः परमात्मने सवंशक्तिमते विरूपाक्षाय भालनेत्राय 
रं हं फट्‌ स्वाहा । 

ततो हैमवती (दुगा) ध्यात्वा प्रणम्य Agenda at ST 
श्रीं हैमवतीश्वरी Sl स्वाहा । ओं हीं वज्योगिन्ये स्वाहा । 
सिहासनस्थां रुद्राणीं ध्यायेत्‌ ॥ १४] 

Om! Cbeisance to the Supreme, Almighty soul ! Salu- 
tation to the one possessing the Universe ! Salutation to the one 
possessing eyes on forehead ! Ram 71 Phaz? ! Oblations ! 

Thereafter one should also meditate and pray to goddess 
Haimavati (Durga) before commencement {the war. Om 
Arim Srim Hawmavatisvari तः | Swéha! Om Hrim VWajra 
VYoginyai® Swahad ! Goddess Rudrani (Durga) seated on lion 
should also be meditated upon. //14// 

अपुणं शत्रुसामग्री पूणं वकं स्वबलन्तथा! 
करुते पूणेसत्वस्थो जयत्येको वसुन्धराम्‌ ॥१५॥ 
Enemy becomes stronger in apiirra 5 ८८५, whereas 2212 
Svara helps the warrior to win the universe. //15// 





* Mantras and penances are prescribed for warriors in the 
use Of missiles and weapons in all Hindu treatises on polity. = 
Atharvaveda is the great and one of the first storehonse 
of ar military charms and incantations (A.V. pt. 3. 8. 
2. 1. 6 

1. तपाता is used for causing death, breaking amity between 
two persons. 

2. Phat is used for driving away one’s enemies (Agni- 
purana 125. 46-50). 

3. Also a Buddhist deity. 

4. The term apirna and piirna svara are confusing. These 
may be interpreted as,a person well-versed in Svara 
Sastra is in Parga Svara, whereas Apirna may mean the 
person not introduced to Svara 6285172. 
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पृष्ठे दक्षे योगिनी राहुयुक्ता 
यस्यैकोऽयं शत्रलक्षं निहन्ति । 

अकः पृष्ठे दक्षिणे यस्य are ! 

चन्द्र॒ वामे सन्मुखे वे निशायाम्‌ i 

वायु पृष्ठे दक्षिणे यो विदध्यात्‌ | 

योधा शत्रुन्‌ नाशयेत्तक्षिणेन ।। १६॥ 

He who has constellation of stars along with planet Rahu 
at his back or on the right side, will be able to defeat lakhs 
of enemies. O° ViSvamitra! thus if the Sun remains on the 
backside or on the right or if the moon remains infront or on 
the leftside and also if the air flows either on the back or on 
the right side of the warrior then he will be able to destroy the 
enemies at once. //16// 


aT ats! वहते ary तस्यामेवाधिदेवता। 


सन्मुखेऽपि दिशा तेषां सवंकाय्यंफलपषरदा ।1 १७॥ 


One has to take into account the side’ through which the 
breathe flows. If one faces the presiding deity of that parti- 
cular breathe then he will be successful in all spheres. //17// 


यां दिशं वहते argga तद्दिशि दापयेत्‌ । 
जयत्येव न सन्देहः शक्रोऽपि यदि चाग्रतः gst 


The warrior is sure to win over 2 mighty opponent like 
lord Indra? if he fights facing the direction of the wind. //18// 


कय 


1. The breathe flowing through the left nasal is named as 

fda and its presiding deity is Moon. The breathe that 
flows through the right one is Pingald and its presiding 
deity is Sun. 
—WNarapatijaya Caryadsvarodaya of Sri Narapatikavi ed. 
with hindi commentaries by Pandit Ganegadatta Pathaka 
Varanasi, 1971, p. 55 (Sloka No. 6-11) 

I. Bhattacharyya, D.C., Pratimalaksana of the Visnu- 

Gharmottara, Delhi, 1991, p. 166. 
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सूर्ये पूवं चोत्तरे च चन्द्र पश्चिमदाक्षण। 
सेनापतिबलं त्वेवं  प्रेषयेन्ित्यमादरात्‌ get 


if the Sun remains either on the eastern or northern end 
or the Moon on the western or southern end of the fighter, 


then the General can at case send his troupe to the battlefield 


//19//- 


qa ASAT वहेद्‌ वायुस्तदङ्गं प्राणमेव च) 
आकृष्य गच्छेत्‌ BTA AACA पुरन्दरम्‌ Noll 


The side through which the breathe flows is very signi- 
ficant. Stretching the bowstring upto the ear of that parti- 
cular side helps the warrior to defeat even lord Indra. //20// 


sfarersatzsa: oguig योऽभिरक्षति। 
न तस्य रिपुभिः शक्तिबंलिष्ठेरपि हन्यते uae 


The warrior whois able to protect himself completely - 
from the enemy’s missiles, will not be killed even by the 
strongest enemy. //21// 


ASTSSITANIM पादाडगुष्ठे तथा ध्वनिः) 
युद्धकाले च HAA लक्षयोधाजयी भवेत्‌ UV 


The sound created by the thumb and forefinger or the 
foot thumb helps the warrior tO win over lakhs of armies in 
the battle field. //22// 


भृतत्तवे ह्य दरं रक्षेत्‌ पादौ रक्षेज्जलेन च । 
sera वद्धितलेन करौ रक्षेच्चवायुना ।२३।। 


The warrior can protect different parts of his body 
namely the belly, the legs, thighs, hands and head through 
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the five 2225-6 270", water’, 8764, airt and sky® respectively. 


//23// 


[The warrior should know and practice different ८2८८445 
in order to win the battle] 


सूर्य्ये पुवं चोत्तरेच मुखं कृत्वा जयेन्नरः | 
चन्द्र सुखं सदा कुर्य्याद्दक्लिणे पदिचमे सुधीः ।! २४ 
चिरयुद्धंशुभदचन्द्रः शीध्युद्धं रविस्तथा । 
द्र युद्ध जयी चन्द्रः समीपस्थे दिवाकरः ॥२५।। 


The fighter can win 77 he 8665 the eastern or northern 
part of the Sun. The wise one wins by facing the southern 
and western part of the moon. The battle may last long if 
the moon is in favourable position. If the Sun isin favour« 
able place, then the battle has short span. The moon helps 
to win a distant battle and the Sun helps to win a battle held 
nearby. //24-25// 





३. When the breathe flows right through the middle portion 
of the left or right nostril, then it is bhitattva (earth). 

2. If the breathe flowing through the nostrils touches the 
lips, then it is jala (water) tattva. 

3. When the breathe fiowing through the nostrils touches 
the upper part of the nose, then it is Agnitattva (fire). 

4. When the breathe flowing either through right or left 
nostril passes in a slanting way, then it is Vdyu tattva 
(Air). 

5. The breathe flowing through a particular nostril gets 
restricted by the breathe flowing throurh the other nostril. 
The particular breathe flowing at this junction is Akasa 
tattva (sky). 


Narapatijayacaryasvarodaya of Sri Narapatikavi ed. with 
hindi commentaries by Pandit Ganeégadatta pathaka, Varanasi,. 
1971 (Sloka No 15-18) p. 57. 
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aS प्राणपवनं ANUS वाहनम्‌ । 
समृत्तरेत्‌ पदं दद्यात्‌ सवंकार्य्याणि साधयेत्‌ ॥२६॥ 

The warrior has to slowly inhale the breathe in lungs and 
hold it for sometime (Kumbhaka), then he can sit over his 
cartier. Later he has to slowly exhale the breathe from lungs 
(recaka) and then he can get down fromthe carrier. This 
way one attains success in every sphere. //26// 


न कालो विविधं घोरं a शस्तं न च RTT: | 
न शत्र्‌.व्याधिचौोराद्याः शृन्यस्थान्नाशितुः क्षमाः।\२७॥ 


The person who abides by the rules of Svarasastra' and 
attains the sinyasvara® will definitely be able to conquer 
the enemies, the thieves, the weapons, the physical ailments 
and also the evil time. //27// 


अयनतिधिदिनेशेः स्बीयतत्त्वेऽध्व (च्छ) युक्तो,-- 
यदि बहति क्दाचिहवयोगेन cara | 
स जयति रिपुसैन्यं स्तम्भमात्रस्वरेण, 
प्रसवति न च विघ्नं केशवस्यापि लोके esi 


During the uttardyana period of the Sun (when the Sun 
positions in north), by resisting the breathe that is flowing 
through the left side, one can throw missiles on enemies and 
win. Even Lord Krsna can not put hurdles at this 
time. //28// 





1. Pavanavijaya, Svarodaya, etc. are the treatises of 
Svarasastra. Pavanavijaya contains 494 Slokas. It 
describes the war strategies which are regulated by 
breathing in and out of air through the right and left 
nostrils, hypnotism, overcoming illness. 

2. The term Sinyasvara has not been made clear. But 
Navapatijaya Caryadsvarodaya, a treatise on war strategy 
mentions it several times in Sloka Nos. 21-25, 36-39, 
40-44 and probably it meant the time of exhaling the 
breathe. 
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जीवेन शस्त्र वध्नीनाज्‌ जीवेनैव विकासयेत्‌ | 

जीवेन प्रक्षिपेच्छस्वः युद्धं जयति aaa ue 

During fixing and drawing up of the missiles and also 
for applying it on the enemy, the warrior should abide by 


the rules of Svarodaya.t. Then only he can win over the 
enemy. //29// 


वामनाङ्युपदये चन्द्रः USAT वामसन्मुखः। 
सूर्यं चारे तथा qa: पृष्ठे दक्षिणगो जयेत्‌ ।1३०॥ 


If the breathe flows through the left side, then the position 
of the moon should either be on left or at the front of the 
warrior. Thus the Sun should also be either at right or at 
the back. //30// 


दीप्ते काय्यं नाड़ी परिदिशि जीविता सदा कुर्य्यात्‌ । 
शान्ते च जीवसहितात्वेवं सिद्धयन्ति कार्य्याणि 3 en 


In difficult cases or works, the breathe flowing should be 
in Opposite direction or low state, while in normal cases, one 
can attain success if the breathe flows in alternate direction. 


31/1 


तत्त्वनलान्नाडीवलमधिकं प्रोक्तं कपदिना नियतम्‌ । 
ज्ञात्वेनं स्वर चारं नरो भवेत्‌ का्यनिपुणमतिः 1320 
One becomes strong if he is well informed about the 


principles of tattvas. If a man follows the rules of Svarodaya, 
he will be skilled in every work. //32// 
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न देयमिति कराय कुबृद्धयेऽशान्ताय 
गुरुद्रोहि णेऽभक्तायेति i देयमिति ब्नहयचारिणे 
धम्मंतः प्रजापाल-दुष्टदण्डविधारिणे साधुसंरक्ष 
काय इत्येव प्रवचनं प्रवचनमिति usa 


The foolish, wicked, violent and also the person who has 
no respect for the teacher and who opposes him should not 
be given such lessons, whereas the persons who are virtuous, 
look after the subjects and reward the honest but punish the 
evils are entitled to receive the lessons on such war 
strategy. //33// 


AT राहयुक्ता योगिनीक्लयुद्धं व्याख्यास्यामः | 


(WAR STRATEGY BASED ON THE PRINCIPLE OF) 
ASTROLOGY. 
(Yogini! power in association with RGhw). 


प्रतिपन्नवम्यां ब्रथमेऽ ay राहू- 
युक्ता योगिनी पूरवस्यां दिशि स्थिता भवति eu 


The conjunction of stars in association with the planet 
Rahu exist on the eastern side on the first half of the first 
prahara® of the first lunar day of a month or on the ninth 
day of a lunar fortnight. 33(1) 


द्वितीया दशम्यां पञ्चमेऽयामे UeE- 
सहिता शिवा प्रतोच्यासूदेति UU 


The conjunction of stars named Siva in association सा 
the planet Rahu exist on the western side on the first half of 
the fifth prahara® of the second and tenth day of a lunar 
fortnight. 33(2) 


1. Conjunction of Stars. Role of yoginis in war strategy 
has been mentioned in Narapatijayacarya Svarodaya of 
Sri Narapatikari ed. by G. Pathaka, Varanasi, 1971, 
Page No. 333-334. 

2. Measurement of time equal to three hours. 
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तृतीयैकाद्द्यां तुतीयेऽ्. यामे तमः) 
संमिलिता पार्वती यास्यां परिश्रमति sii 


On the first half of the third prahara of the third and 
eleventh day of a lunar fortnight the conjunction of stars 
named Parvati along with the planet Rahu remains present 
on the southern side. 333) 


agent sTasat तु सप्तसमेऽद यामे राहुना । 
सह्‌ नगजा चोत्तरे ज्या ue 


On the first half of the seventh prahara of the fourth and 
twelfth days of a lunar fortnight, the constellation of stars 
named Nagaja in association with the planet Rahu remains 
present on the northern end. /133(4)// 


पञ्चम्यामथ  AAMTAsTAsSS ATA | 
स्वर्मानुयुता गौरो नैक्ऋत्यामटति wll 


The constellation of stars named Gauri in association 
with the planet Rahu exists on the south eastern end on the 
first half of the eighth prahara of the fifth and thirteenth day 


of a lunar fortight. //33(5)// 


गृहतिथौ चतुह्‌ श्यां च कात्यायनी | 
पवनालये चायाति Wen 


The conjunction of stars named < 515४201 along with 
the planet Rahu remains present on the north west quarter on 
the first half of the second prahara of the sixth and fourteenth 


day of a lunar fortnight. //33(6) 
सप्तमोपुणिमायां चतुर्थेऽद्ध Tet विधुन्तुदेन । 
साकं योगिनीं एेशान्यां जानीयात. wen 


On the first half of the fourth prahara of the seventh day 
of a lunar fortnight or of the full moon day, the conjunction 
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of stars along with the planet Rahu exist on the north east 
end. //33(7)// 

अष्टम्यमायां YSSSE ATA रुद्राणी | 

तमोयुक्ता सान्नेय्यामीक््यते ।।८॥। 


द्वितीयेऽद्धं यामे सेंहिकेययुता | 
इति राहुयुक्ता योगिनी stare neu (३४) 


On the first half of the sixth prahara of the eighth day of 
a lunar fortnight or of the new moon day, the conjunction 
of stars called Audrani along with the planet Rahu exists on 
the south east quarter on the second half of the prahara, also 
it is accociated with Sairhihikeya (R&ahu). This is for the 
*Rahuyukta yogini. //(34)// (8-9) 


ततो वयहादिभियु ढकथनम्‌ | 
VYUHA : ARRANGING ARMY IN BATTLE ARRAY 


ये UATAT: सामन्ता आप्ताः सेवकजातयः। 
तान्‌ TATA: पादवं TATA स्थापयेन्नृपः NBA 


In the battle field, the king should keep beside him only 
the faithful, truthful, and dedicated feudal princes. //35// 


परस्परानुरक्ता यें योधा शाङ्गंधनुधेराः। 

युद्धज्ञास्तुरगारूढास्ते जयन्ति रणे रिपुन्‌ ।*३६॥ 

The warriors who are fond of each other, who are 
capable of handling Sarfiga bows and also the equestrian 
warriors who are skilled in war strategy can only win the 
‘battle. //36// 

एकः कापुरुषो दीर्णो दारयेन्महतीच्चनुम | 
तहीर्णानु दीर्य्यन्ते योधाः शूरतमा अपि wz 
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A large organised body of armies loose battle and get 
scattered if led by a coward chief. A chief, no matter how 
brave and expert he is, can not win a battle with the help of 


seattered armies. //37// 


aati da कातर राजा बलेनैव नियोजयेत्‌ । 
द्वाविमौ gest लोके सूर्यमण्डलभेदिनौ nest 


So the king should not appoint any such coward in the 
army. The warrior who dies in the battlefield and the ascetic 
who is Yoga-Yukiah? cross over the Siryamandala and attain 
heaven. [[38/f 


परित्राडयोगयुक्तरच रणे चाियुखो हतः । 
यत्र यत्र हतः शूरः शत्रुभिः परिवेष्टितः Ren 
अक्षयं लभते लोकं यदि क्लीवं न भाषते voll 


The warrior who breathes his last in the battlefield 
sorrounded by the enemies and alsohe who does not utter 
any nonsense or cowardly words at the deathbed, surely 
attains the heaven. //39-40// 


मूचितं नैव विकलं नाशस्व' नान्ययोधिनम्‌ । 
पलायमानं शरणं गतञ्चेव - न हिसयेत्‌ uve 
One should not kill the enemy who is lying unconscious, 


who is crippled, devoid of weapon or is striken with fear and 
also who has come for shelter (asylum). //41// 


भीरुः पलायमानोऽपि ATeasceqt बलीयसा 3 
कदाचिच्छूरतां याति शरणेऽङतनिडचयः | 
संत्य महतौ सेनां चतुरङ्गां महीपतिः ux 





1. Yoga-yuktah—One engaged in devotional service. 
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A strong and brave warrior should not chase and kill 
any ficeing enemy, who is stricken with fear. If the enemy is 
found in the chase, he should be interrogated. Accordingly, 


arrangements can be made either for his asylum or for the 
battie. //42// 


व्यूहूयित्वाग्रतः शूरान्‌ स्थापयेञ्जयलिप्सया । 
पृष्ठेन वायवो वान्ति पृष्ठे भानुव्यांसिच 
अनुप्लवते मेघाङ्च यस्य तस्य रणे जयः | 
अपृर्णेनेव weed सम्पूणेनेव जीवनम्‌ 11४४५ 
The king should create an array in the battlefield through 
accumulation of the four types of armies’. The strongest 
warrior should be placed in front. Ifthe wind blows or the 
Sun shines on the back and also if it thunders or the bird like 
crow, etc, fly on the back of the king in the battlefield. then 
he is sure to win. //43-44// 
तस्माद्ध 2a विधायेव हन्तव्या परवाहिनी । 
जिते लक्ष्म मृते स्वगं: कोत्तिदच धरणीतले wey 
The warrior should fight with great patience and kill the 
enemies. While fighting, he should keep in mind the fact that 
if he wins over the enemy, he will be a wealthy person. In 


case of death, he will attain the heaven and will be known for 
his ०६९८५. //45// 


acute za विधायैव हन्तव्या परवाहिनी । 
अधर्म्मः क्षचियस्यैषः यद्‌ व्याधि मरणं गृहै | 
यदाजौ निधनं याति सोऽस्य Ara: सनातनः: US 


1. Infantry, cavalry, elephant-warrior and charioteer. 


2. Compare ‘hato शवे prapsyasi svargam, 11४५2 va bhoksyase 
Mahim... .. ° Srimadbhagavagitd,.........(2.37) 
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The greatest virtue of the kagtriyas is to fight in the 
battle and die. The most disgraceful for him is the death 
through disease and physical ailments. //461/ 


AY उमृहानाह 
MILITARY ARRAY 


युवास्वरे सध्यस्ेना युद्ध Heateafexat | 
दे सेने पादर्वयोख्चैका पृष्ठतो रक्षयेत्‌ सदा ।। 
एकां विकटसेनान्तु दुरस्थां धामयेद्‌ युधि vei 


Each soldier, placed in the middle and having names 
which start with yuvasvarat would come forward and fight. 
The king shcald keep two group of armies on his each side 
and one group at his back. One group of army should remain 
“ar and move here and there (mainly for vigilence). //47// 


दण्डव्यूहरच WHel वराहो मकरस्तथा | 
सुचीग्यूहोऽथ TRS: पद्मव्यहादयो मताः ues 


एतान्‌ व्यूहान्‌ परिव्यृद्य सेनापतिवंसेत्‌ सदा । 
वला घ्प्रलादिकून्‌ सवान्‌ adfaa नियोजयेत्‌ ॥ 


The Commonder-in-chief should know that there are 
‘various types of arrangements of vyuhas or military array. 
These are danda (Staff) array, Sakata or car shaped array. 
Yaraha or boar shaped, fish (Matsya} shaped, mythological 
aquatic animal (Mikara) shaped, lotus (padma) shaped, needle 
{sucimukha), garuda, the bird shaped and snake shaped 
array Thus he will be able to arrange the army every where 
and on all foursides, //48// (Fig. No. 20-26) 


1. According to Svarodaya 5851788, certain alphabets in 
association with vowels, turns into Yuvdsara. Person 
whose name begins with Yuvasvara plays a significant 
role in winning the battle—Narapatijayacaryadsvarodaya 
of Sri Narapatikavi ed. by Pandit Ganegadatta Pathaka, 
Varanasi 1971, p. 33. 
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ततो दण्डव्यूहः 
STAFF ARRAY 

सर्वतो भये दण्डव्य॒हुर्‌ रचनाकार्य्या vei 


If the enemy is all around then danda vyuha' should 


‘be created. //49// 


पष्ठतो चये शकट-व्युहम्‌ 
a ~ 
CAR ARRAY FOR DANGER AT BACK 
TRAST भये समुत्पन्ने शकटाकारेण qs रचयेत्‌ | 
पारवंभये वराहव्यहो गरूडब्यूहो वा विधेयः । 
दक्षिणवामपादवंयो भेये उपस्थिते | 
वराहव्यूहो गरुडव्यूहो वा कायः, 


If there is apprehension of danger at the back then 


Sakata? or car shaped array (Fig 23) can be arranged. If the 
danger is on the side ways, then yaraha® (Fig 24) or garuda* 


1. 


(Fig, 25) shaped array is prescribed. //50// 


In danda array, or staff like array the commander-in-chief 
remains in front, army-chief stays at the back. The king 
stands in the middle and has elephants on his both sides. 
Horses stand on each side of the elephants and lastly the 
infantry on side of the horses. 

In Sakata or carriage array, the army is less in the front 
and more at the back so as to give it a shape of 
vehicle. 

In Vardha or boar shaped array, the army is Jess in the 
front and at the back, but remains in a bigger number in 
the middle. 

Garuda or bird array has almost similar arrangement as 


Vardha. only thing is that it has much greater number of 
armies in the middle. 
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If she danger is both from right and left sides, then 
vargna or garuda array should be arranged. 


AIAG वयोधलिकाव्यहुम्‌ 
ANT ARRAY FOR FRONT DANGER 


सन्मुखे wea जाते पिपीलिका Tareq: 
व्यूह्‌विन्यास काय्यं । 

न्वल्पा युद्ध कुय्यति sel सेना च सर्वतो । 
Sat, सम Fal चाद्ववारा युद्ध Hey: 
जते करि तुम्बी gia नौकाभियृद्ध विधेयम्‌ । 
पडातयो भुणृण्डी गृहात्वा वा घन्‌ षिचादाय। 
वने वृक्षेष्वन्यर्धाना वाऽऽरुडा भूत्वा युद्धचयत । 
स्थले चम्मंखद्वभल्लैयुंदधचल युद्धाहुद्धारिण- 
PRT अग्र स्थाप्याः अन्ये पदचात्‌ IY I 


Pipilika Vyuvha or ant array should be arranged if the 
attack is on the front side. (Fig. No. 27) 


A few army shou'd take part in the battle and the major 
part stould move every where for vigilence. The cavalry 
should fight on the plain. For fighting in the water one may 
ride on elephant, boat or tumbi’. The infantry can fight with 
the heip of gun or bow and arrow after hiding himself behind 
the tree or climbing ०० the tree, On the land, the army can 
also fight with the help of shields, swords, spear. The warriors 
who are skilled in war strategy should be kept at the fore 
front and the rest should be kept behind. //5 1// 





1. Tumbi is a boat made out of hollow shell of a gourd. 
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AQ सनानलयः 
TRAINING OF THE ARMY 


तत्रादौ व्याकरणशिक्तां वक्ष्यामो <TH । 
नृपतिलौ ट्‌ लकारस्य कुय्य¶त्‌ कण्ठस्थितानि च 1 
रूपाणि काय्यंसिदयथं aia st मम गाधिज | 
मध्यमपुरुषस्यैव प्रयोगान्यो विचिन्तयेत्‌ ।\५२। 


सेनानीः प्रतिदिनं सम्यङ नकेनापि स हन्यते) 
मध्यममपुरषोदमूताः. प्रयोगाः सवसिद्धिदाः । 
तेरेव साधयेद्राज्ञां पुरुषा राजभूत्यकाः ।५३॥ 


The king should also Jearn grammer. He should learn 
by heart the imperative moods of the verb and practice the 
verbal root in the sense of command. ‘Vigévamitra ! These 
are essential while learning the war strategy and the person 
becomes successful who knows the usage of middle verbal 
termination (middle case —‘thou’) By using this in a proper 
way the king can command the royal attendants. //52-53// 


पदतिच्छमः 
INFANTRY 


समोच्चा द्विपदा प्राया छ TATAT: कदाचन्‌ | 
HEA AAA TF समास्ते कार्यसाधकः URI 


पद्चाद्‌ गमनं स्थिरीकरणं wat धावनं तथा | 
चलनं परसेनायां पाह्वदिक्ष च कारयेत ।1५५।। 


The infantry or the foot soldiers shouid be of equal height 
All of them should be equally expert in jumping and running 
They should also be trained in moving backward (Paicadga- 
manam), standing still (sthirikaranam), lying (Sayanam) 
running apace (dhdvanam) rushing headlong into the hostile 


19° 


army and moving in differeit directions in accordance with 
signals. //54-55// (Sayanam, Fig. No. 28) 


पष्ठ स्थाने Tel येषां कूराः पापाः पतन्ति हि 1 

ते युद्ध युद्धचतां वीरा नान्ये कार्य्यकरा यतः 

व, भ,ध, 5, छ, क्‌ वर्णा ह्यादिमायां प्रकल्प्य, 
तदनु हि अच वर्णा आदिकाः सव्वेलेख्याः | 
उपरिगतभवस्तान्‌ स्थाप्य सर्वान्‌ क्रमेण, 

भवति च युवयस्या युद्धयतां सा प्रसेना ।५६॥ 


SITS CUA 
यथा--यिवस्वान्‌, भरत. धन्धुमारः, डित्थः, 
छत्रपतिः, gf: अस्या वस्त्राणि पीतानि ध्व्रजापीता च तद्वति 
युद्धयूपस्तथा पीतज्चतुरसाङ्संयुतः UY 


The warriors who have in their birth calender the 


crooked planets? in sixth position should fight. Others will 
not be successful. Va, Bha, Dha, Da, Cha, Ka in association 
with vowels and consonants attain Yuvdsvara*. Persons 
whose name starts with these words are sure to win 
the battle and can be kept in the forefront of the army. 
Names for e.g., Vivasvan, Bharata, Dhandhumdr, Dittha, 
@hatrapati, Kuksi, etc. 





1. 


According to Narapatijayacharya (p. 7!) the planets can 
be of two types crooked or evil such as Saturn, Mars, 
Rahu, Ketu and auspicious such as Mercury, Venus, 
Jupiter. 

According to Svarodaya Sastras, certain alphabets in 
association with vowels, turn into yuvasvara. Person 
whose name begins with yuvasvara plays a significant 
role in winning the battle, 


—Narapatijayacarya Svarodaya tr. into hindi by Pathaka 
Varanasi, 1971, Page No. 14, 16, 46. 
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The colour of the cloth and that of the flagstaff of the 
army should be yellow. By fixing up the yollow banners and 
also the yellow coloured yupa' (having square symbol on it) 
in the battlefield, one is sure to win. //56-57// 


दवेत रक्तहरिकृष्णाश्चान्या सेना हित्वादिवत्‌ । 
कत्त व्यापाथिवेनित्यं जयलाभसुखेच्छमिः ।;५८।। 

0 Visvamitra ! the king who is desirous to win the battle 
should arrange the army in five groups white, blood red, 
green, black and other ordinary one.//58// 

बरह्मा विष्णृर्व सद्ररच चन्द्रसूय्यौ यथाक्रमम्‌ । 
अधीशाः पञ्चसेनानां विज्ञेयाः sop गाधिज! ।५१)) 


Listen O Visvamitra ! that the Lord Brahma, Visnu 
Rudra, Candra and Surya are respectively the commander- 
in-chiefs of the five group of armies described above. //59// 


Ta wan जीयाद्िष्णुश्चन्द्रवने जयेत्‌ । 
ee सूर्य्यबलं भाप्य चन्द्रो aerate युधि । 
सूर्य्यो विष्णुबलं लब्ध्वा जयेच्च॑व नसंशयः ।\६०।। 


Brahma gains power from Rudra, Visnu wins by the 
influence of Candra, Siva wins through the power of Surya 
and Candra wins battle through the power of Brahma. 
Surya gets influenced by Vignu and wins battle undoubtedly. 

{1607 


a war विष्णुरिरुद्र Beara च भास्करः | 
ओ ज्ञेयो पाथिवैनित्यं अस्वशस्त्रविचक्च्णंः ।६१।। 





1. Yipa is a wooden framework to which the neck of a 
sacrificial victim is fixed at the time of sacrifice. 


F2 


The king should know that Brahma (a),! Visnu (i), 
Rudra (a), Candra (e), Surya (©) ate experts in war Strategy,’ 


//61// 


प्राप्य स्वंस्वं बलं मेना पूर्वोक्ता युद्धगा यदि। 
क्ष णाद्धं नारीन्‌ सर्वाण्मारयन्तीति रुद्रवाक्‌ WEN 


If armies start fighting by gaining power through prior 
mentioned ways, they can destroy all the enemies in no less 
time. This is the advice of lord Rudra. //62// 


BAAR AAA: 
TRAINING OF THE HORSES 
मण्डलं चतुरस्रञ्च गोमूत्रञ्चाद्ध चन्द्रकम्‌ । 
नागपाशक्मेणेव न्नामयेत्‌ कटपञ्चकम्‌ E31 


If the horse is trained in the following movements? 


circular, square, crescent shaped, cow’s urine shaped and snake 
or zigzag shaped, then it will not be difficult to tackle it in 


battle field. //53// (Fig. No. 29-33) 
aq हस्तिक्रमः 
TRAINING OF THE ELEPHANT 


गजानां पर्वतारोहणम्‌, TATAAA, धावनम्‌, उत्थानम्‌, 
उपवेशनम्‌, अलातचक्रादिभिर्भीतिनि वारणम्‌ काय्यम्‌ 





1. According to Agnipurana (Ch 124, 5-6) the five letters 
a, i, घ, €, 0 remain in all the mantras in their beginning 
or end and form part of the mantras chanted for Brahma, 
Vishnu, Rudra, Candra and Surya. 


2.  Kautilya’s Arthasastra (BK II Ch 30) provides us with a 
detailed account of the various movements employed for 


the training of horses. 
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The military training of the elephants! consists of moun- 
teneering, moving through water, running, jumping, rising, 
sitting, etc. The elepbant should be made devoid of fear by 
putting up fire circles. (Fig. No. 34) 


LQHA: | 
(CHARIOTS) 


रथारवसाघनन्तु समादिस्थले विधेयम्‌ 11 
The horses should also be trained to pull the chariots on 
the plane. 


ay सेनापति कररविधि दक्ष्यामः 
SELECTION OF COMMANDER-IN-CHIEF 
Io भो Use विरवामितच्र ! आकारविदाबल- 
युक्तं क्षत्रियसेनापति विदध्यात्‌ । तस्यते 
नियमाः समस्तवाहिनीं एकद्ष्टयावलोकयेत्‌ | 
अन्यत्‌ सर्व्वान्‌ पदातीन्‌ परिश्रमसदृशमधिकारं 
दचयात्‌ । व्यूहुरचनायामति निपुणादइच 
भवेत्‌ स एव सेनानी विधेयः । इति i 


Listen O sage ViSvamitra! that the Commander-in-chief 
should be physically fit, ledrned and powerful ksatriya. He 
should also treat all his subordimates equally. He should 
prove his intelligence in arranging the army in array and also 
provide such work to the infantry that fits it. 


॥ च TT eee ed 





7 Sew eee 
1. Chapter XXXII of Kautilya’s Arthasastra deals with the 


training of elephant. 
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प्रथ शिध्चा 
TRAINING AND EDUCATION 


तत्रादौ  waaqreafafa ब्रम । आदौ 


क्षाच्रकोशव्याकरण चत्राण्यध्येतव्यानि, STHSATAT 
सप्तमाष्टमौमनोसिताश्चराव्यवहा रयध्यायदच जयार्णव 
विष्णुयामलविजयास्यस्वरशास्तराण्यपराणि च 
पटितव्यानति ततः सरहस्यं धनुव्बंदमापठेत्‌ ॥। 


In the beginning methods of study and teaching is told, 
The commander-in-chief should be well versed in the laws of 
grammer, Ksatrakosga', seventh and eighth chapters of 
Manusaniiza, Mitaksard* (Critical notes and application), 
Jayarnava, Visnuydmala, Vijayakhya®, Svarasastra and others. 
After finishing with these, he can start learning the mysteries 
of archery. 


हन्तव्याहन्तव्यो TST: 


PERSONS WHO ARE TO BE AND NOT 
TO BE KILLED 


सुप्तं प्रसुप्तमुन्मत्तं दह्यकच्छं शस््रवजितम्‌ । 
बालं fad दीनवाक्यं धावन्तं नेवदयातयेत्‌ ev 


The person who is asleep, who is in drunken state, who 
ig devoid of clothes or weapons, the lady, the minor, the 





1. Dictionary of war strategy. 

2. Mitaksara was written during the period 1070-1100 by 
Vigyaneswar. It is considered as the most authoritative 
exposition of the hindu law of succession as prevailing 
over the whole of India. It contains commentaries og 
Yajhavalkya Smriti. 

3. Tantric Text. 
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helpless, the afraid one who deserts the battlefield should 
not be killed. //64// 


धस्माथं यः case प्राणान्‌ कि तीथं च जये च किम्‌ । 
मुक्तिभागी भवेद्‌ सोऽपि fax नाधिगच्छति usu 
The heroic warrior who meets death in the battlefield 


for the sake of religions is sure to gain eternal salvation. This 
single action is equivalent to other religious rites hke penances 


and pilgrimage. //65// 
SATIN Waa वा TaN? बालवधेषु च। 
म्णत्यागपरो यस्तु सवे मोक्षमवाप्नुयात्‌ ।1६६।। 
इति श्रीमहुषिवसिषठ भ्रणीता (वासिष्ठी) 
धचुवंद सहिता ॥ 
The person who in order to save the brahmins, cows, 


women or minors gives up his own life is sure to attain 
eternal salvation or bliss. //66// 


Here ends Vaisistha’s Dhanu rveda Sarbhita. 


agraatata—Names of the Weapons 


. afa—Sword 


. अडः कुश--4 hook, Elephant goad 
. afaat—A Missile of illusory Power 


. असिपुत्रिका - ^ Dagger 

. अद्ध घार---^ knife or lancet witn a single edge 
. अन्तमुंख-- 4 Kind or Scissors used in Surgery 
. aTétyq—Surgical instrument employed in blood letting. 
. aTra—A Knife 

. arcat~—A missile like a hoomerang 

. इली —Short Sword, stick shaped 

. RY— Arrow 

. उत्पत्रपत्र--87020 Viaded Knife or laneet 
. एषणी-170) Artow 

. tezaH—The discus of Indra 

. कवचं —Amulet, Armour 


. करपन्न---4 Sew 
. कालचक्र - {106 Wheel of Time, Cycle 


. कूठार--.^० Axe 

. Hra—Spear 

. कृठारिका-- ^ small axe 

. aftent—Kundika 

. HEIA—A Pick-axe or Spade 


2 3. 


24. 


23. 
26. 


Zhe 


28. 


29. 


30. 


ois 


अ; 
वा 
34. 
oo. 
36 

ou. 


38. 


ag. 


40. 
41. 
42. 
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क्र केच्‌---. Saw 
खेटकः -- A Shield 
ख द्ध -- ^ large sacrifical Knife a Sword 


@etrg—aA Club or staff with a skull at the top, Consi- 
dered as the weapon of §:va and carr:ed by ascetics end 
Yogins. 

TaT—A mace 

गार्धव्वं~- Arjun rece.ved this weapon from tribe Tumbari. 
{ Gandh aryas ) 


गा स्ड्ास्त्र--.^ mythical weapon used by Rama in the battle 
of lanka 


गोशीषं---^ Kind of arrow 

च (गुद्ंन)-- A discus of sharp circular missile weapon 
चमं -- ^ Shield 

चाप-80् 

च्रिका- 81211 Knife. 

wt qq —Quiver 

लिम्भकास्-- ^ mythical missile 

qargst—A Kind or ball (used as missile, M.Bh-It. 
gure — Quiver 

तोमर-^ Lance, Javelin 

tayea— A trident 

faa=aa—A Short of Knife with 3 edges 

दन्तक्ष्टक <A tooth-shaped weapon 


43. atequR—A mythical weapon 


44. 


45. 


46, 


que—Stick, Staff 


दिन्यास्त्र-- {21४16 weapon 
द्रधन-- A Kind of Club 


wh.) 


47. 


4&. 


4&9. 


50; 


51. 


52. 
53. 


54. 
७.2: 
56. 
57. 
58. 


59. 
50. 
61. 
62. 
63, 
64, 
65. 
66, 
67. 
68. 
69. 


70. 


दन्तुशङ गु--^ pair of pincers for drawing teeth 

seas — Mythical weapon 

aqq—A bow 

नखशास्व-- Weapon shaped like a claw, cheyed, crookad 
(also can be fitted to the nails) 

aTzra—Iron Arrow 

नालिकः —A Kind of arrow or spear 

नागपास-- ^+ Sort of magical noose (used in battles) to 
entangle an enemy. 

नामास्व---^+ Serpent shaped missile 

fafean—A Sword of thirty angulas 

araq— Name of a sword 

परिष --^+ Iron bludge on or club studded with Iron 
qfzai—An spear with a sharp edge or some other weapon 
with three points. 

परशु -- A hatchet, axe 

पाशुपत--^4 celebrated weapon given by Sive to Arjuna. 


प्रणशमन--^ shooting missile. 

WITT A—To spoil, destroy, perish. 
पिणाक--^ staff or bow of Rudra-Siva. 
ATa—A, barbed missile or dart. 


नाण —A reed shaft, shaft made of a reed, an arrow. 
t—Thunderbolt. 


atfa—aA carpenter’s adze. 
वर्ण Varuna (magical formula received over weapons). 
Walat—Name of missile. 


a12t4A—The missile that creates storms and kills large 
number of enemies. 


“Fi. 
“72. 
` 93. 
74. 
75. 
76. 
Ths 
78. 
79. 
80. 
$1. 


.82. 


$3. 
$4. 


` 85. 

8 6. 
` 87. 
88. 
` 89. 
` 990. 
` 91. 

92. 
` 33. 
` 94. 
-9 5. 


79 
विद्या-- ००९], Science, learning, Scholarship. 
वड्श —A hook. 

TelteaA——Brahmastra. 

qTI— Missile causing rain. 

a@ravs— Brahmadanda 

वेतसपत्रक-- A lancet shaped like a pointed leaf of the cane. 
व्रीहिसुख--1\4 ६५३1 weapon. 

विलापन-- The wailing missile. 

qfe7a— Mythical missile. 

wet-—A kind of arrow or missile. 


भिन्दिपाल--^ short Javelin or arrow thrown from the 
hand or shot through a tube. 


भूशुण्डी-4 kind of weapon. 

AhUta— Makrastra 

wusatTay — A bent or rounded Sword. 
wifse—Sharper. 

सुसल-4 mace, Club. 

मादकी-10€ club of Rama. 

मयुखी-- 96 pin or gnomon or a Sundial. 
मुदिका--4 kind of peg. 

लधित्र-^ kind of sharp weapon. 
wis—Stick, staff, club. 

ataa— An implement for cutting, sickle reaping-hook. 
3IX—~ Arrow. 

afaa—Spear, lance. 

शतध्नी--&{8एा४. 


96. शलाकास्न small stick or rod. 

97. Zi—Pointed dart, lance, pike, spear. 
98. wictx—A Cutter, Dissector. 

99. शरावीमुख--327© pointed weapon. 
100. 71S —Bow of Visnu. 

101. 217 —One of arrows of Kamadeva. 


102. सन्मोहनास्व--113 is applied to make the enemy senseless: 
or unconcious. 


103. सर्पास्ति —Serpentine missile. 

104. सन्तापन--{002310&, tormenting. 

105. aTa#—A missile, arrow. 

106. ft€¥4—Lion-mouth shaped missile. 

107. at—Needle or sharp poiated instrument. 
108. सूचीमुख - © point of a needle. 

109. सीर--^ Plough. 

110. स्थूण-)4&716 of a missile. 

111. ह्यशिरः-- Mythical weapon, 

112. @ft—Agni’s weapon. 


113. &<—A razor like barb or sharp blade at ached to ar 
arrow. | 


114. Sart ~—~-Mythical weapon. 
115. कशपत्र-& sharp weapon. 
116. 4fI—Troop, row, etc. 


117. aa—A Sickie. 
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Fig No. 1. Bow and arrow 
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Fig. Ho.3,Spear 
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ARROW HEADS -- TYPES 


Serrated. Razorblade Cow’s tail. Crescent shaped. 


Fig.No.7 Fig.No.8. Fig.No.9. Fig.No.10. 
Needle shaped. Spear headed. Teeth of Calf. Two Prongec 


¢ { | fr 


Fig.No.11.  -Fig.No.i2. Fig No.13 Fig.No. 14. 
Petal of a flower. Beak of Crow. Others, Tomar. 
भ 
Fig.No.15. Fig.No.16.: Fig.No.17. 
Prasa. Nata Parva. 


1 x 1 


Fig.No.17-A Fig.No.17-B 





Fig.No.18. Quiver. 


Fig.No.19. Sarpa Mudra. 
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Fig.No.21. Car shaped array. 
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Fig. No. 22. 
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Fig. No. 27, 
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Fig. No. 28. 
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च Fig. No. 30. 
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Fig. No. 29. 





Fig. No. 31. 


Cow’s Urine shaped movement. 


Fig. No. 32. 


न Fi g. No. 33 : 


Serpent movement. 






Training elephant. 
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Fig. No. 34. 





